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F e lh ív á s  előfizetésre.
Egy éve, hogy e lap szerkesztését 

á t' ettük.
Mozgalmas év volt, telve küzdel

mekkel, fáradalmakkal melyek fokozott 
mértékben vették igénybe tetterőnket, 
de nyugodt leiekkel tekinthetünk reá 
vissza a tudatban, hogy erőnk egy pil
lanatra sem lankadt a küzdelemben és 
tisztünket híven, odaadással töltői tűk he.

A kötelesség szigorú teljesítése 
nem érdem és nem is kívánjuk azt ré
szünkre ilyenül betudni.

Ami erűnktől kitelt, amit Csongrád- 
vármegye és Szentes város közjavára 
üdvösnek, jónak, hasznosnak Ítéltünk — 
annak érdekében épp kötelességérzetbői 
mindent megtettünk s elmondhatjuk jog
gal, hogy cselekvésünk nem volt meddő.

Mert Csor.grádvármegye és Szentes 
város közjava volt az, melyért küzdeni 
— egy év előtt — programmul tűz
tünk magunk elé. És lapunknak e le
folyt évben megjelent minden száma 
bizonyára fényesen igazolja, bog) ígére
tünket beváltottuk ; igazolja, hogy min
dég és mindenben egyenesen és kizáró
lag e cél télé törekedtünk, nem tekintve 
az utunkba gördülő akadályokat, nem 
tekintve senkit és semmit, csupán azt: 
hogy igaz ügyet szolgálunk, ha olykor 
a szó fegyvere, melylyel küzdünk egész 
a kíméletlenségig éles és metsző is,

mint ahogy az másként ily küzdelemben 
nem is lehet.

S jóllehet ellenségeink támadtak 
épp e fölvett küzdelem következtében: 
örömmel látjuk, hogy még inkább meg
növelte az barátaink táborát s bízvást 
elmondhatjuk, hogy mindenkép megerő
södve tekintünk a jövő elé, mely ha 
újabb küzdelmet hoz is reánk, de egy
úttal bizalmat önt belénk az iránt: 
hogy az a. tábor, mely eddigelé körénk 
csoportosult és folyton-folyvást növeke- 
kedeít, erösbödött; újabb meg újabb 
hívekkel fog növekedni ezután is.

És ebben látjuk mi fáradozásunk 
legszebb jutalmát, küzdelmeink igaz 
dijját — mert hiszen az íróra, főleg a 
hírlapíróra az a legszebb jutalom, ha 
tudja, hogy kora megérti és méltányolja 
fáradozását, méltányolja pedig azzal, 
hogy köréje csoportosul.

Mikor a küszöbön levő uj évne
gyed alkalmaié r kis visszapillantást 
tettük a múltra, bezárják ezt azon ígé
rettel. hogy a jövőben e múltból és 
annak tapasztalataiból merítünk erőt a 
további munkára, küzdelemre.

E múltban és az eddig elért ered
ményekben gyökerez erőnk épp úgy mint 
ahogy bizalmunkat a jövőre is ebhűl 
merítjük, — azt a bizalmat, hogy olva
sóink száma — ez a szép tábor, mely 
eddig körónk gyűlt, folyton-folyvást gya
rapodni, növekedni fog.

S e bizalommal ajánljuk lapunkat 
polgártársaink szives figyelmébe

tisztelettel: 
a szerkesztőség.

Szerkesztőségünk föntvázolt visszapil
lantása után kevés mondani valónk van.

Ahogy a múltban e lao minden sora 
kizárólag Csongrádinegye és Szentes város 
anyagi és szellemi előhaladása érdekét igye
kezett előmozdítani, védeni : úgy lesz a jö
vőben is.

De a komoly közéleti küzdelem uem 
köti le minden erőnket és mellette kiváló 
gondot, fordít a szerkesztőség lapunk iro
dai mi és tárcarovatára, is az előbbiben min
denkor megemlékezve az újabb irodalmi 
események és müvekről, utóbbinál pedig 
oda törekedve, liogy mindég csak irodalmi 
értékkel biró és magas színvonalon álló 
olvasmányt adjunk olvasóinknak. így a jövő 
évnegyedben is több kiváló Írónktól köziünk 
érdekes elbeszéléseket s költeményeinket is 
mindenkor szigorúan megválogatjuk.

Lapunk, mint újévtől, ezután is he- 
tenkint 2-szer, csütörtökön és vasárnap 
jelen meg és előfizetési ára is marad:

N egyedévre . . . .  1 fr t 25 kr.
F e l e v r e .........................2 f r t 50 kr.

mely összeg vidékről legcélszerűbben posta
utal vánnyai küldhető be. mig helybeliek a 
kiadóhivatalban vagy a lapkiadóknál szemé
lyesen jelentkezhetnek.

Hogy pedig a lap szétküldésében 
semmi akadály ne történjék, kérjük az 
előfizetés mielőbbi megújítását.

Szentes, 1S90. márc. hó
tisztele'tel 

a kiadóhivatal.

T I  IS 5 á,
A  sz in ész isk o la  jub ileum a.

Huszonöt éve, hogy ő felsége, a király 
nemesleiküségéből létre jött a fővárosi szí
nész iskola, mely ez. idő lefolyása óta annyi 
jeles művészszel gazdagította nemzeti színé
szetünket és e huszonöt, év oly hatalmas 
lökést adott előre a színészetnek, annyira 
kiemelte azt a. porból, az ínségből, hogy 
nia már méltán sorakozik a külföld legfej
lettebb e nemű művészete mellé is és bát
ran állja ki vele a versenyt.

A huszonötödik év fordulóját a napok
ban jubiláris ünnepséggel ülte meg az inté
zet, melyben a korábban végzett, ma már 
hírnévnek örvendő növendékek sokassága és 
a mai tanulók vettek részt egy díszelő
adással.

E díszelőadás fénypontját képezte Ud- 
rmi't/ Antal kitűnő költőnk és sziuésziskolai 
tanár alkalmi prológja, melyben a nemzeti 
színház kiváló művészei szerepeltek.

A prológ meséje, mely ideális keret gya
nánt foglalja körül az ünnep eszméjét, a kö
vetkező: Sötét, boltíves sirteremben, Mátyás 
király sir-karafaikjára támaszkodva, kezében 
lobogó szövétnekkel, melyet a királyi sarcop- 
hág örök lángjánál gyújtott meg, áll a nemzet 
Géniusza (Márkus Emiiia,) Töprengve kérdi 
önmagától, vnjh, itt van-e már a perc, a

melyben a négy századéval) által álmodót, 
Hunyad dicső liát, Mátyás királyt, újból 
felébreszthetné, hogy ős honában uj kort 
mutathasson vágyó lelkének? — Thália 
(Helvev Laura;, ki a Lelkesedés (G. Csillag 
Teréz: s a Tudás (Gyenes) kíséretében ke
resi löl a nemzet Géniuszát, elérkezettnek 
látja az időt. melyben a királyi szellemnek 
újra kelnie kell, mert. ime száz éve már, 
hogy a magyar színészet, a nemzeti culíura 
e hatalmas fényezője, mely száz küzdelmes 
év napfényén és viharán edződött meg, fönn
áll s büszkén emelt fővel s öntudatosan lép
het a nagy király szelleme elé. Lelkesülés 
és Tudás egyként buzdítják a Geniust, ki 
megtöri a Hollós nagy király sírja zárát, s 
kikéi hamvaiból, mert magyar szó hívta s 
a meddig Mátyás hamvai felett magyar szó 
zeng. s magyar nép büszke lépte rengeti 
meg haló porát, addig íörökverő Hunyad fia, 
Mátyás, nem hal meg, csupán álmodik ’ A 
Géniusz hódolatteljesen fogadja Mátyást, s 
elmondja neki, mivé Ion népe négy hosszú 
századéven át? Mátyás tudja azt, hiszen 
magyar földben pihent, s azon átreszket a 
magyar nemzet öröme, fájdalma a porladó 
király hamvsát szivéig — s ő népével együtt 
erezett ott alant. Ha virág nyílt a honi föld fe
lett, az a holt. király mosolya volt, s ha 
föld rendült zúava: Mátyás haragja rengeté 
meg azt, ki népe fájdalmát, megtorolni nem 
tudá! Egyet azonban mégsem ismert a nagy 
király — az immár századévet betöltött 
Tháliát. A színművészet szelleme, mint niond-

ja: a látszat hatalmával gyakorol bűv-erőt. 
Úgyde a  sir — a látszat sírja is, a kripta 
kapuján csak a rideg valónak van bejárása, 
a szín varázsa ott lenn megtörik, — ezért 
nem ismerhette Mátyás Tháliát. Thália ékes
szóló hévvel s ragyogó költői képekben mu
tatja be tisztét és önmagát, elmondván, mi h i
vatása van s mit tesz a nemzet életében? 
Sorban mulatják be magukat, lényegüket 
ltitűnőleg jellemző, találóan rövid sorokban 
a Tragoedia (Fáy Szeréna); a vígjáték (Cs. 
Alszeghy Irma): a dráma (Horvátli Zoltán); 
a bohózat (Nagy Ibolyka); az opera (Ábrá- 
nyiné, Wein Margit); s a népszínmű (Gabá 
nyi Á.). Mátyás elragadtatva hailja s érti 
meg. csak azt kérdi aggodalmasan, ha tá- 
madt-e vájjon magyar, ki a külszin, Játszat 
művészetének hódolva álarcot öltsön, megri- 
kasson, kacagtasson, és eltűri azt, hogy 
általa s rajta kacagjanak. A nemzet Géni
usza azt viszonozza, hogy bár hosszú küz
delem után támadt egy lelkes és bátor 
sereg: a régi gárda óriásai, a kik szembe- 
szállva előítélettel és szenvedéssel, meg
teremtették a magyar színművészet et. 
Egressy, Tóth, Lendvay, Bartha, Fáncsy, 
Megyery, Szeufpétery, Déryné, Kántorné, 
Laborfalvy Róza neveit említi föl, kik sírba 
szálltak . . Ez komoritja a nagy királyt, 
hogy sírba szálltak e nagyok és sírjukba 
vitték magukkal a szent lángot, s a tehet
ség égi tüzet. Nem ugv királyom, mond 
Thália. E nagyok nem szálltak sírba egészen. 
Iskolát teremtettünk, melyben a nagy művé-
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.E lő leg eze tt védelem .
Szentes, 1S90. m árc iu s  30.

Nem tudjuk : előleges tudtával van-e 
Balogh János volt polgármesternek az 
az óriási szabású védbeszéd, mely a 
„Szentesi Lap“ f. évi 38-ik számát 
csaknem egészen betölti és okmányok
kal bőven felszerelve igyekszik előre is 
bebizonyítani ártatlan voltát a Dönte
n ie  ügyben; nem kutatjuk azt sem. hogy 
ő Plútó vagy Ciceró-e, akinek nagybe
csű barátsága fölé helyezi a nevezett 
lap az igazsághoz való barátságát — de 
azt igenis tudjuk, érezzük és velünk 
együtt kell liogv érezze maga Balogh 
János is, hogy ez a rengeteg védbeszéd 
legalább is nagyon korai, hogy arra ez 
időszerűit neki éppen semmi szüksége 
sem volt s hogy bizony az e-féle baráti 
szolgálatok azok, melyekre ba nem Plátó 
és Ciceró is, de az örökigaz példaszó azt 
mondja:

„Ments meg Uram a jó barátaim
tól: az ellenségeim ellen aztán majd 
megvédem én magamat!“

Megtámadta valaki Balogh János 
volt polgármestert? Állította valaki, liogy 
polgármesterségének idejében ő sem tel
jesítette a városi pénztárak kötelesség- 
szerű főlülvizsgálását és ez által elmu
lasztotta az ellenőrzést, mely mulasztás 
— a bűnügyi végtárgyalás adatai sze
rint — oly nagy mértékben, megköny- 
nyitette a sikkasztást, hogy azt a bíró
ság enyhítő körülményül volt kénytelen 
a vádlottaknak betudni?

Nem vádolta senki, nem támadta 
meg senki. — hacsak azt nem veszi 
támadásnak, vádnak és bántalomnak, 
liogy a közigazgatási bizottság. — ügyé
szi vélemény alapján — a Döme-íéle 
ügyben elrendelte az !í kihallgatását is, 
mely nélkül az előzetes vizsgálat nem 
teljes és mely nélkül az ezzel kapcso
latos fegyelmi ügyekben semminemű ér
demleges indítványt nem tehet.

S ime mégis — dacára e fölöttébb 
ártatlan, de elkerfillietlen ügyészi véle

ménynek. melyet legelső sorban épp 
maga Balogh János kell, hogy múltjá
nak szeplőtlen volta és jelen hivatalos 
állásának presztízse érdekéből kívánatos
nak tartson — előáll az ö legjobb ba
rátja, a „Szentesi Lap“ szerkesztője, 
hogy érdekében bosszú védbeszédet tartson 
és ezzel mintegy prejudikáljon a majdan 
ez ügyben kiknldendő vizsgáló bizottság 
véleményének.

Es milyen alakban, milyen modor
ban teszi azt ?

Ő, aki soha, egy pillanatra sem 
csinál magának lelkiismeretfurdalást ab
ból, ba más, hivatalban levőt a legbru- 
tálisabb módon, minden igaz ok nélkül 
megtámad; aki nem riad vissza attól, 
hogy iHtsztán kortesfogásból, nem is 
előzetes — hanem mindjárt fegyelmi 
vizsgálatot indítványoz az alispán ellen , 
és az ármány minden tisztességtelen fegy
verét felhasználja arra, begy a-: az ú t
jában levő alispán még hivatalától is 
felfüggesztessék: egyszerre ideges rán- 
gásba jön és fájdalmasan ja.jdul til pusz
tán azért, mert Diáin vagy (7cc/--í Ba
logh János barátját, az ügyészi vélemény, j 
— pótlólag — kiballgattatni kéri a ! 
Döme-téle ügyben, nem tud' á l l  e pótlás 1 
nélkül érdemleges indítványt í- ; ai arra 
való nézvést: kik hát azok tulajdonkeppen, 
akik ellen, e bűnügyből kifolyólag — 
hivatalos hanyagság és a kellő i 'lenőr
zés nem gyakorlása cimén fegyelmi el
járás indítandó, vagy kik azok: akik 
ezenkívül még vagyonilag is felelőssé 
leendők az elsikkasztott árvapénz meg 
nem térült összegének erejéig.

Nem volt szándékunk most — idő 
előtt ez ügygyei foglalkozni. Elégnek 
tartottul', hogy latiunk múlt számában 
egész tárgyilagosan emlékeztünk meg 
róla a közig, bizottság gyűléséről szóló 
tudósításunkban; — de szemben a „&(•«- 
fí-so' La,P  védőin tóval, mely —  mig 
egyrészről 77-7'.: < .7 -, 7 - .  7,--7 barátja 
ellenében is a Jőátőt adja, egyidejűleg 
mindjárt össze is forrasztja öt legfőbb 
barátjára!: az igazsággal, mely igazság

aztán ö szerinte az, hogy — az ügy 
előzetes megvizsgálása nélkül is tiszta 
és ártatlan a védence; szemben e védő
irattal, mely úgy adja elő az ügyet, 
mintha itt valami rettenetes méltatlanság 
történt volna első fokú barátjával s ezen 
fülűi másokat: alispánt, megyei számve
vőket igyekszik az érdekében eláztatni 
— ez otromba védelemmel szemben épp 
az oly nagyon hánytorgatott igazság ér
dekében ki kell lépnünk tartózkodó ál
lásunkból. hogy a közönség igenis lásson, 
olvasson és ítéljen —  ne egyoldalú in
formáció, ne kény szerint kikapkodott 
okmányrészletek, bánéin való, megdönt
hetetlen tények alapján, amelyek olva
sása után, azt hisszük, Balogh János volt 
polgármester is meg fog győződni arról, 
hogy éppen Káló barátja telte neki a 
terjedelmes védbeszédéve! a legrosszabb 
szolgálatot.

Vegyük hát sorrendre a védelem 
anyagát s lássuk: mennyiben áll az a 
védő /.■'z7ő7'ó folzu barátjánál', az Igaz
ságnál; SZÓ igálaiában.

Mindjárt a vezércikkben, mely a 
védelmet megnyitja, azt mondja a 
tesi Lapü, hogy: ha a közig. bizottság 
(’s d :!■)';,< />• • rnszky Mihály főispán be
le nézeti volna az iratokba, egy tekintetre 
láthatta, bogy oly becsületesen és kifo
gástalanéi rolt ezen evekben, —  t. i. Ba
logh János polgánner térségé éveiben — 
a: ó z teljsitve, hogy Döme és
társai ez időbeli számadása bán még a 
megyei számmréiség >em lilá it semmi
l.őg.gé.'!.

Tovább menve, a második védő cikk- 
l'.n  azt mondja, liogy: „a t. helyettes 
'■ . a Döme-féh sikkasztás esete
tt < rgedül Balogh Jánost jelenti be, 
mint aki —  véleménye szerint —  vizs-

?\Iajd meg a megyei számvevőség 
ellen f. rdul, mondván, ln-gy: „ha fölül- 
’iz tií.k és hí yln d tg*dák az árva

pénztári 1 '• '• V—5-5. évi számadásokat— 
és dacéira annak' most Balogh János 
belevonatik az agy éd inmába, hát ez

szeli tanítva adják át, közük lelkűk égi hevét 
tanítványaikkal, az uj szinésznemzedékkei. - 
„Oh hogyha most élnék!“ — kiált fel Má
tyás — „Én aki negyvenezer tanulónak 
kezdek palotát építeni, mennyit áldoznék 
azokért most, kik a művészet tudását szom
jazzák ?! De vájjon van-e szív, mely átérzi, 
van e lélek, amely megérti ezt?“ — „Yai»“ 
felel a nemzet Géniusza „Utódid nagy so
rában van egy szív, amely velünk érez. ér
tünk hévül, barátja a magyarnak, ki felál
lította ezt az iskolát, melyet most a nemzet 
áldozatkészsége tart fenn. Trónjáról, a ki
rályi hitves ajkán gyönyörködve hangzik 
a magyar szó. Ki volna más, mint a „leg
első magyar ember — a király!“ S a hát
tér szétlebbenö függönye mögött a király 
szobra látható. Mátyás lassú, méltóságteljes 
léptekkel közéig hozzá, e mély jelentőségű lel
kes szavakkal: „Oh, mintha most is élnék..."
S a büszke Thália önérzettéivé vezeti eléje 
az uj szinésznenizedékel; zengő költői len
dülettel s eszinedúsan irt versekkel mutat
ván be magukat, vonul el előttünk a  nem
zeti színháznak a szereplőkkel együtt hu
szonnégy, az operának hat, a népszínháznak 
kolozsvári nemzeti színháznak nyolc tagja, 
a  legújabb sziiiésziskolai nemzedék hetven, 
s a vidéknek Csaknem százra menő, többnyi
re első rangú tagjai. Mátyás emelkedett szel- j 
lemű, ihlett, beszéde zárja be a költőileg 
gondolt s gyönyörűen rendezett jelenetet: ,

„L'yy áldva légyen, a ki ezt teremte..........
S áldott legyen az újabb nemzedék. 1

A mely a régi nyomdokába l é p ..................
. . . .  I - le n  veled, v irág ú - ósi b ib iéin ,
Én műnk;'- népem, haladé i; a,u\ar.
M űvészet égi fénye, lángszivii 
A p o s to lse rg e  szépnek  és nen.e>nek,
Múlt és jövő magyar szint-.-:.-: v :
Mátyás pihenni ős lakába tér 
A szent magyar föld hantjai 
Fogadd áldásom, — édes nemzeíem 
S ti. eme háznak, eme szent eszmének 
Harcosai, ti mind. magyar színészek.
Munkáljatok lelkes hévvel tovább 
5 ba játszva szépet és dicset teremitek.
Érezze felinagasl-'- leikelek 
Hogy az a láng. mely akkor áll-éviteml 
Az én lelkemnek forró csókja itt lent 
S e csók hevét érezze mindenik.
Ki nemzetéit, hazáért áldozik 
S érezze, tudja és hirdesse mind.
Hogy van. ki rajok égb-'-i letekint 
S hogy tetteik minden sugáriban 
Hunyad fiának áld - lelke van.

A  F u tr i  T am ás tévedése.
Vig elbeszélés. 6.

Mii.- Bánfaivá Lajos.
(Folytatás.)

E szavakkal mindég az illetőhöz ti
pegve. kit üdvözlete illetett, kezet csókolt 
ő nagyságának, udvarias pukkedlivel hajolt 
meg a tanácsos előtt és hevesen ölelte át 
Flórát, csókba és kacajba fojtva utolsó 
üdvözletét.

— Kisasszony, kérem !
— De Fanni!
A fogadtatás nagyon kiméit, fagyos, 

bár udvarias volt. A leányka pár piliaaatig 
I meglepetve tekintett körül, aztán újból ki-
• tört természetes vidámsága és — minden 
; ellenszegülés dacára — újból Fiúra nya-
• kába borulva kacagó!t, csacsogott egy lé- 

lekzetvételre:
— Ilahaua! Tudom, ériem! Oh, te, 

í te, te . . .
— De jó kedve van, édesem! jegyzé 

meg csípősen ö nagysága.
— Oh. én mindég ilyen vagyok. Min

dég, nénikéin! Azt hiszem, el kellene pusz
tulnom. ha arra Ítélnének, hogy huszonnégy 
óráig komoly, zárkózott legyek. És — kü
lönösen most. Ah, hahaha ! Tudom, velem 
kacagnak, ha történetemet elmondom. Mert 
történetem van. Igen érdekes, eredeti kis 
történetein. Oh, kérem, foglaljanak helyet 
— sokkal kényelmesebben lehet úgy kacagni. 
Hahaha, várj te kis alattomos, várj, várj.

— De Fánni,. kérlek — — !
— Ne kérj. Ülj le és hallgas!
E szavakkal minden tiltakozása elle

nére gyöngéden egy tárniányba erőszakolta 
a tanácsos urat. kényszerűé ő nagyságát is, 
hogy helyet foglaljon, ujjaival lezárta Flóra 
ajkát és a szalon közepén, a félkörben ülő 
család előtt színpadi állást foglalva, komi
kusán ünnepies komolysággal kezdte:

— Tisztelt társaság! Hallottaké már 
valaha valamit, kicserélt gyermekekről ?



vagy azt bizonyítja, hogy nem bírnak 
szakértelemmel, nem képesek hibákat fö l
fedezni, vagy azt, hogy bűnös összeját
szás volt köztük és a számadó pénztári 
tisztség közi."

Ezután sorrendben következnek a 
lázasan kikapott okmánytöredékek.

A lb trb n y i Antal in. számvevő je
lentései, melyek alapján a fel mentvén}-1 
a törvényhatóság az árvapénztári szám
adások tekintetében 1S82— 83 lián Szen
tes város hatóságának megadta. Továbbá 
Döme József, l örök Sándor, Szét! Imre 
és Szabó Károly vallomásainak kiszag
gatott töredékei, melyeket annak idején,
a. sikkasztási ügyben részben mint vád
lottak, utóbbi kettő mint tanú tettek a 
szentesi járásbíróság előtt s melyekkel 
mind azt akarja bebizonyítani a védel
met előlegező Kötő, hogy !SS2—83 bán 
még nyoma sem volt az ávvapénztári 
sikkasztásnak s az csak 1 884-től kez
dődik. mikor pedig Balogh János már 
nem volt Szentes város polgármestere.

Szóval, rettenetes nagy apparátus 
az, amit a korai védelem, anélkül hogy 
váddal állana szemben, mozgásba hoz és 
meg is van benne minden, amivel a vé- j 
(leimet magát indokolni 'ebet — pusztán 
egynek liijján van : az igazságnak.

Mert jóllehet az: állítja, hogy egy 
betekintés az iratokba meggyőzte volna a 
közig, bizottságot, és annak elnökét a 
felől, hogy Balogh János polgármester- ' 
sége idejében l)öm  - és társa még nem 
követett el sikkasztást, amennyiben a 
megyei számvevőség sem talált az 1882— 
83. évi gyámpénztári számadásban kifo
gásolni valót; jóllehet ennek az első | 
állításának további bizonyítására, máso
dik cikkében I. és I!. alatt közli is 
ylZieritóít/í Antal in. számvevőnek a Szén- i 
tés városi gyámpénztár 1 882 — 83. évi 
számadásainak fölülvizsgálásáról, a tör
vényhatósághoz beterjesztett jelentését, 
melynek alapján aztán a vármegye a gyám
pénztári tisztségnek és ezzel a városi 
elöljáróságnak a szokásos fölmentvényt 
megadta: jóllehet III. alatt Döme JÓ

— Mint a dajkamesékben, almi cigá 
nyolc cserélik ki a kis gyermekeket ? kér
dezte naivul a tanácsos nr.

— Ilahaliá, éppen úgy! Csakhogy most 
az. egyszer nem kis gyermekekről van szó 
es nem is torzonborz, füstös cigányokról, 
hanem két csúf nagy ieányról, kiket bizo 
nyos szeladón a tegnapi násziakomán, bi- 
zouv akarata ellenére, egymással felcserélt.

— Aáh!
— Aáh? — Igen: való igaz! Az, aki 

oly szerencsés önök előtt apró kis történetét 
elmondani, tegnap este fel Ion cserélve ezzel 
a csúf morfondírozó teremtéssel : Flórával. 
— Ugv-e érdekes? I)e hallják: az. éjjel 
oda jön hozzám egy ur. akarom mondani 
az a mesebeli cigány, minden ellenvetésem 
dacára, következetesen Flórának, Flóra 
nagysámnak, imádott Flórámnak stb. stb. 
nevez, irántam rég táplált forró szerelméről 
beszél és — végezetül megfoszt egy gyű
rűmtől.

— í s  te engedted?
— Tehettem e mást ? Olyan szivreha* 

tóan beszélt, olyan kedvesen dadogta: hogy 
szeret, imád, hogy nélkülem a legnyomorul
tabb halandó volna isten kék ege alatt, 
hogy-------

— Mi közöm nekem ahoz, ba valaki 
neked szerelméről beszél?

— Oh, oh, te álszenteskedő? Mintha 
bizony nem tudnád, hogy az a valaki élté- 
vesztette a címet és egy kis leányra gon
dolt, akit te jól ismersz, mert hiszen min
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zsefnek a szentesi kir. járásbíróság előtt 
tett azon vallomását is közli, hogy 1882- 
ben bizton állíthatja, hogy semminemű 
hibák feltalálhatók nem lesznek és 7<S'6'5. 
t-etyó-e/, mikor számadását beadta, ott 
sem colt semmi hiba ; jóllehet hogy a IV. 
alatt közölt Török Sándor-féle vallomás 
is csak 1883. végéről szól, mint amely 
érben nem hiba, de sőt 1600 f r t  pénztári 
fölösleg mutatkozott, melyen aztán Dö
mére1. osztozott s jóllehet Széli Imre volt 
pénztárnok és Szabó Károly volt városi 
számvevő vallomása is mind azt látszik 
bizonyítani akarni, hogy 1882— 83-ban 
csakugyan mindennek példás rendben 
kelle lenni a gyámpénztárnál — e sok- 
sok bizonyíték, sajna, a legkisebb bizo
nyító erővel sem hír es ily lázas ide
gességgel történt felhalmozása inkább 
árt, semmint használna a Balogh János 
ügy éllek.

Mert a megyei számvevői jelentés 
és fölölvizsgáiat alapján nyert törvény
hatósági l-'Imentrény. mint maga a „&•*?//-
i-.si Lop* által közölt eredeti okmány is 
mondja, csak — a szokott órások fen- 
tartásácal .-.dalolt meg és a megyei szám
vevőség a Szentes városi pénztári szám
adások föliilvizsgálását mindenkora város 
pén z tárkezel ép sza bá lyrend el été értei m é- 
ben ejti meg, melynek 52. § a pedig 
világosan ezt mondja:

„A pénztári tisztség a naplókat és ökle 
reteket, az ezek alapján erenként január l-től 
december régéig terjedő időszakra, a bevételek 
és kiadások általános félsorokisáral és a szám 
adási mérleg kapcsán mutatja be a városi kép- 
riselőtesiáleinek és ezen számadási test és 
okiratok '«//■ :1- ' . c s u p á n  /• ’ ' 'Cv-nyható 
sági jótól:agyas aláA

A főkönyv és ellenőrzési napló tehát, 
melyekben pedig Döme a hamisításokat 
és k i vakarásokat elkövette, sohasem jön 
a vármegyei számvevőség kezébe: sőt meg
esett egy ízben, hogy mikor a megyei szám
vevőség. könnyebb áttekinthetés vegeit 
a főkönyvet és ellenőrzési naplót is be
kérte: a városi elöljáróság e kérelmet. 
épp f n t  közölt szabály rendeleti passzu
sára való hivatkozással, elutasította.

den nap feléd mosolyog arca a tükörből 
I Kérlek, ne vess rám olyan haragvó tekin- 
' fetett. íme, tiszlelei teljesen visszaszolgálta- 
: lom járásbiródat épen és sértetlenül és re- 
í mélem: ö sem neheztel ezért reám. Az én 
I szivem Jenőé, az én Jenőmé, ki gyógysze 
i rész ugyan, de titkon bírja szerelmemet ad- 
■ dig is, mig atyuskáiu kibékül a gyógysze

részekkel.
— Ha ez való!
— Kérem néniké: szent és való!
— De honnan e végzetes tévedés?
— llabaha! honnan ? Nos, ha el nem

árulnak, a legmélyebb titok pecsétje alatt, 
ahogy mi nők mondani szoktuk, ezt is be
súgom. A bitó ur az éjjel egy k is s é -------
no, hiszen értik.

S szavaknál a csintalan, pajkos terem
tés utáuozhatlan komikummal mutatta be 
Futri úr kapatos voltát.

— Pfuj!
— Kérem, kérem! Miféle kifejezés ez 

a pfuj?
— Ennyire lereszegedni 1
— Mit tesz ez? Csak azt bizonyítja, 

hogy nem szokott inni és hamar megárt 
neki.

— A kisasszonynak igaza van, koc
káztatta nézetét a tanácsos nr, mialatt 
Flóra felmelkedett, hogy barátnőjét meg 
ölelje.

(Folyt, kör.)

Sem bűnös összejátszás, sem tudat
lanság esete nem forog hát fenn az el
áztatni akart megyei számvevőség ellen, 
mely vizsgálatát pusztán az eléje terjesz
tett adatot: alapján ejthette meg, anélkül 
hogy módjában lett volna azokat a 
könyveket látni, melyekben a hamisítás 
elkövettetett. Az a számadási test, me
lyet a számvevőség fölülvizsgált, a ké
sőbbi vizsgálatnál is rendben találtatott 
s még ennek alapján is — természetesen, 
csak a szokásos órások fentartásával 
adatott meg a felmentvén}- a pénztári 
tisztségnek.

Épp Így esik össze semmivé mindaz 
a sok vallomás is. melyet a védelem jól 
kiszámított furfanggal közleni jónak lát.

Miért éppen e vallomásokat közölte'? 
Hiszen talált volna olyant is, amelyben 
Döme József nemcsak azt tagadja, hogy 
1882 —83-1 au már megkezdte volna a sik
kasztást, hanem általán tagadásba veszi 
azt is, hogy sikkasztott volna bármikor 
csak egy krajcárt is. —  Aztán később, 
a szegedi törvényszék előtt folyt bűn
ügyi tárgyalás aktái közt talált volna 
meg olyant is, amelyben ugyanez a Döme 
József töredelmesen bevallja, hogy igenis, 
már 1 882-ben megkezdte a sikkasztást.

De mindez a vallomásközlés fölös
leges is volt. Mert hiszen nem Döme és 
Török, vagy Széli és Szabó tanuk vallo
másai után állapíttatott meg a sikkasztás 
bűnténye s az. hogy e sikkasztás mikor 
vette kezdetét — hanem igenis inegál- 
lapittatott a Gunda Zoltán által egy 
bizottság segítségével eszközölt fölülvizs- 
galat eredményéből mely azt derítette ki, 
hogy már 1882-ben az árvapénztári fő 
könyvek hamisítása mellett 2385 f r t  25 
kr.: 1883-banpedig ugyancsak ily módon 
2424fr t  S jhr.ieii az árvavagyonból elsik
kasztva s igy Balogh János polgármes
tersége ez utolsó két évében igenis ösz- 
szesen 4809 f r t  27 krral károsult az 
árvavagyon a pénztári tisztség bűnös 
iizelmei folytán.

Hogy már most e sikkasztás már 
akkor a felügyelet és ellenőrzés teljes 
hiánya folytán vált-e lehetségessé, vagy 
hogy a furfangos sikkasztónak sikerült 
mega legélesebb ellenőrzést is kijátszania 
s Balogh Jánost e tekintetben semmi fe
lelősség nem érheti — e fölött mi nem 
követelünk magunknak jogot előre Ítél
kezni, mert ezt majd az ez ügyben tar
tandó vizsgálat fogja — pártatlanul és 
szigorú igazságossággal — kideríteni.

De épp mert ez igy van, épp mert 
sem ellene, sem mellette ez időszerűit 
semmi fel nem hozható : volt elhibázott 
dolog ez a korai védelem, mely még 
abban sem tartja be az igazságot, me
lyet pedig legfőbb fokú barátjaként 
igyekszik bemutatni — hogy az ügyészi 
véleményt úgy adná elő, ahogy az tényleg 
a közig, bizottság elé került.

Mert mig a védő Káté azt állítja, 
hogy a helyettes ügyész egyedül Balogh 
Jánost jelenti be, mint aki — véleménye 
szerint — vizsgálat alá veendő: addig 
az a helyettesügyészi vélemény a való
ságban senki és igy Balogh János ellen 
sem indítványoz még ez alkalommal vizs
gálat megindítását, hanem egyszerűen 
azt kívánja, hogy — amennyiben ez még 
eddig nem történt meg, enélkill pedig az 
elővizsgálat csonka lenne — Balogh Já 
nos is hallgattassák ki ez ügyben, mint
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kinek polgármestersége idejére a sikkasz
tás visszanjülik; és csakis e kihallgatás 
után véli a vagyoni felelősség megálla
pítását, illetve a fegyelmi vizsgálatoknak 
mely hivatalos egyének ellen való foga
natosítását szigorú igazságossággal meg
állapíthatni.

Azt hisszük a h. ügyésze csaknem 
pedáns részrehajlatlansága inkább dicsé
retet semhogy gáncsot érdemel s hogy 
az előlegezett védelemre visszatérjünk 
— az elmondottak után nyilvánvaló, hogy 
kár volt benne latin idézetekre hivat
kozni, melyek nem kellően alkalmaztatnak.

Kár volt e védelmet előlegezni azért, 
mert így, ily modorban előadva, azt a 
benyomást teszi mindenkire, hogy vagy 
a majdan kikiildendö vizsgáló bizottságra 
kívántak vele előre is nyomást gyako
rolni; vagy pedig óljait az ügy Balogh 
Jánosra nézve, melyből nem lehet öt 
elég korán kimosdatni akarni.

Jlár pedig mindkét esetben rósz 
szolgálatot tett. a védő védencének.

A latin idézetet- pedig azért volt 
kár beleszőni, mert nagyon közeitek vő, 
hogy azt következőképpen értelmezi a 
védelem :

„Barátom Plátó, barátom Ciceró, 
de legjobb barátom én vagyok önma
gámnak."

Mert tényleg olyan jó barátja ön
magának, hogy talán Balogh-et is csak 
azért védi, mert ő akarta megtenni al
ispánná. Azt pedig sérelmesnek tartja 
kedves énjére, hogy az ö pártfogoltja 
ellen még vizsgálatot is merjenek indítani 
s semhogy ez megtörténjék : kész még j 
az igazság nyakát is kitekerni.

Végül még egyet.
Azt Írja a védelem, hogy: „Különben 

Balogh János megyei árvaszéki elnök 
felebbezéssel él a közig. biz. határozata 
ellen. “

Nos, mi nem vagyunk olyan szeren
csések, hogy őt barátaink közé sorozhat
nék, de azért őszintén az ő érdekében 
mondjuk : roszul teszi, ha ezt teszi.

Mert ha magát olyan büiiteleunek 
érzi, mint az előlegezett védelem mondja, 
nem fölebbeznie kell a határozat ellen, 
hanem követelnie önmaga ellen a vizs
gálatot.

Közigazgatási bejárás a  szentes- 
vásárhelyi vasút kiépítésére irányuló törek
vések ismét haladtak egy kis lépést előre 
a megvalósulás felé. A kereakedelmi minisz
ter ugyanis 11810,111 számú rendeletével 
elrendelte a vonal közigazgatási bejárását 
és e célból Lakatos Aladár min. titkárt 
küldte ki. A közigazgatási bejárás e szerint 
nevezett miniszteri titkár vezetése mellett 
április hó 16-án, délelőtt 9 órakor veszi 
kezdetét, mikorra a bejáió küldöttség tagjai 
Szentes város közházánál gyűlnek össze és 
innen indulnak Szegvár felé. Ugyan e napon 
Szentestől Szegvárig, 17-én Szegvártól Mind- 
szentig és l8-án Mind^zenttől Hm. Vásár
helyig eszközli a küldöttség a bejárást, 
melynek eredményéről aztán a vasutügyi 
bizottság elnöke, Zsilinszky Mihály főispán, 
egy nem sokkal azután egybehívandó vasúti 
bizottsági gyüiéstn fogja jelentését, beter
jeszteni.

Fizetés felem elés.
A városi szervezési szabályrendelet el

készítésére kiküldött bizottság bevégezte 
munkálatát.

Miut előző számunkban kirí adtunk 
róla, utolsó teeudóje: a tisztviselők fizeté-
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! sének megállapítása volt, melynél tekintet- 
I tel a mai kor igényére s kívánalmaira és 
! a javaslatban megszabott kvalifikáció tenné- 
' szetes következményére, n é m i fizetéseme

léssel járt el.
Csak úgy mondjuk, hogy Bnémift, — 

mert ha eltekintünk is attól az elóíeinlitett 
„inai kor igényére" és kívánalmaira való 
hivatkozástól s csupán a megszabott kvalifiká- 
ciókát vesszük tekintetbe, a tervezett fize
téseket csak némileg javitottaknak mond
hatjuk s ezen fizetésfölemeléseu is ha
tározottan meglátszik, hegy a bizottság na
gyon tekintettel volt a város n?m épen 
kedvező anyagi helyzetére s ennélfogva a 
fizetésfeleinelesben lehetőleg szűkmarkú- 
lag járt el.

És mégis ennek dacára, magában a 
bizottságban merültek már tel olyan néze
tek és vélemények, a melyek ezzel a javas
lattal szemben is nemcsak hogy állást fog
laltak, de nem átallották annak a fenyege 
getésnek is kifejezést adni, hogy ám tessék 
a bizottság többségének a fizetésfeleineiést 
javasolni, majd megmutatják ők. hogy az 
még sem lesz keresztül vihető a közgyű
lésen.

Hiszen tudjuk mi nagyon jól, hogy 
semminek sem könnyebb hívet s minél töb
bet szerezi, mint a „nemfizetünk" — „nem 
adózunk" jelszavaknak, mert biz az a fizett- 
ség senkinek sem kedves dolog, különösen 
ha „muszáj"; tudjuk azt is, hogy éppen ez 
oknál fogva, a különben legnagyobb részé
ben értelmes, előrehaladni, törekedni képes 
és tudó képviselőtestületünk tagjai közt 
nem nagy ügygyei bajjal lehetne a túlnyo
mó számot megszerezni a bizottság javasla 
Iának leszavazására: éppen ezért annak ide- 

I jében, nehogy a nézetünk szerint teljesen 
jogosulatlan, mert helytelen ellenvélemény 
esetleg híveket toborozzon, szükségesnek 
látjuk bátran kiállani a küzdtérre s a nem 
kedves, nem kellemes javaslat elfogadására 
vonatkozó argumentumokat felsorolni, hogy 
ezzel meggyőzni igyekezzünk a habozókat *

- esetleg még az elleuvéleményüeket is s 
út ját álljunk eg} oly nézet téi foglalásának mely 
nézet elöbbrehaladása igyekezetünkkel hóm 
lók egyenest ellenkezik s csak szégyenünkre 
válik.

Általános volt már a panasz, hogy 
tisztikarunk legnagyobb részben oly ele- 

i mekből áll, kiknek eredeti hivatását nem 
közügyek intézése képezte, csak a véletlen, 
vagy egyébb más mostoha körülmény foly
tán jutottak abba az állásba, a melyet most 
jól-rosszul betöltenek.

Ez általánosan hangoztatott panasszal 
szemben teljesen jogosult tehát ama törek
vés, mely a szervezeti szabályrendelet ter
vezetben, a bizottság legnagyobb része által 
elfogadtatott s a mely alkalmat fog adni a 
jövendőre nézve, ezen most már nem kor
szerű állapottal való szakításra.

Azonban, ha kívánják azt, hogy tiszti
karunk értelmi színvonala az előrehaladott 
kor kívánalmainak megfelelő legyen, ezt 
csak úgy tehetjük, ha viszont megadjuk a 
módot arra nézve, hogy a megfelelő erők a 
város szolgálatára állhassanak s képzett
ségüket a város szolgálatában érvényesít
hessék.

Azt vetik sokan ellene, hogy a mai 
, fizetés mellett lévő tisztikarunkat sem lehet 

rossznak mondani s igy az e tekintetben 
: felhozott argumentum a fizetésemelést nem 
j indokolja

Ez azonban nem helyes.
Mert kétségtelen, hogy jobbat kíván

nunk határozott kötelességünk, ezt elvárja 
tőlünk a mai kor szelleme s nem is lehe
tetlen, mert hál’ istennek már most is van
nak — mikorra pedig a szervezeti szabály- 
rendelet teljes érvényre emelkedhet, minden
esetre lesznek — minden állásra a meg
kívánt kvalifikáczióval bitó egyéneink, a 
kiknek élethivatása lesz a közügyek kivá
nalom szerinti ellátása.

Már pedig az olyan egyén, aki életé
nek egy részét azoknak a képességeknek 
megszerzésében tölti el, a melyeknek bir
tokában egész életét, hivatásszerűen a köz
ügynek szentelheti, teljes joggal megkíván
hatja tőlünk, hogy fáradozásához mért oly 
tisztességes díjazásban részeltessük, hogy 
anyagi fentartása miatt küzdenie ne kelles
sék. A javaslatban contemplált fizetések 
pedig ennek csak minimumát képezik.

Sajátságos tünet mindenesetre, hogy a 
tervezett fizetések ellenében éppen csak 
azok foglalnak állást, akik megérteni nem 
képesítettek, hogy egy tudományosan kép
zett egyén és egy egyszerű polgár közölt 
az életmód, a társadalmi állás s minden 
egyé'n tekintetben milyen különbség van. 
Nagy részüknek belátása csak odáig terjed, 
hogy hiszen a búza, a jószág, egyszóval az 
élelmiszer olcsó, a ruházat sem kerülhet 
sokba, mért ne lehetne hát megélni abból 
a fizetésből, ami eddig volt!

Mintha bizony csak az élelem volna 
az egyedüli, ami egy tisztviselőnek szük
séges

De nem tudják, mert alkalmuk sincs 
tudni, hogy attól a tisztviselőtől mit kíván 
a társadalom. Ha például valamely jótékony 
egylet alakul, jótékony célra gyűjtés rendez- 
tetik, ki az, akire legelső sorban számíta
nak s aki legkevésbé vonhatja ki magát 
azok alól ? Nem-e a társadalmilag elöbbkeiő 
állást elfoglalók s ezek közt a tisztviselők ? 
S teheti e a magakivonást úgy és olyatén- 
kép, mint egy egyszerű polgár, hogy aztán 
a megrovás egyenlő mértékben érje mind
kettőt ?

Hol van még ezeken kívül az önkép
zésre, az önművelése szolgáló eszközök be
szerzésére szükséges kiadás, hogy annak 
folytán a korral haladhasson s képzettségé
ben a fokozatos fejlődés és ne a stagnácio 
álljon be ?

Viszont azonban éppen az a körülmény 
szolgáltat egy erős argumentumot a fizetés- 
emelés kérdésében annak helyessége mellett, 
hogy csak olyanok az ellenesei, akik mind
azokat, melyeket, itt pár szóval körvonalaz
tunk, megérteni nem képesek, mert nem 
tudnak odáig felemelkedni. Mert bizonyítja 
mindenesetre azt, hogy a többségben már 
ez általánosan érzett szükség, mely elől ki
térni semmi szín és körülmények közt nem 
lehet.

Emlegetik a fizetésfelemelés ellenesét 
a teherszaporulatot is, mely ezáltal a város 
adófizető polgáraira háramolni fog, holott 
pedig most is eléggé nagy az.

Eltekintve e pontnál azou joggal fel
hozható kifogástól, hogy ezen kiadási több
let nem lesz haszonnélküli, mely meg ne 
térülne a város polgárai részére abban a 
mindenesetre bekövetkezendő előnyben, mely 
a szervezeti szabályrendeletben foglalt in
tézkedéseknek helyes alkalmazása mellett 
előállani fog; — ezzel szemben csak arra 
hivatktzuuk, kogy a takarékosságot a maga
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helyén alkalmazzak, mivel csak a helyen 
való takarékossúg az, ami eredményt hoz, 
egyébként pazarlássá válik.

Aki — hogy ezen triviális hasonlattal 
éljünk — alkalmazottjai fizetésén, a gazda, 
ha cselédjei bérén spórol garasokat, még 
nem takarékos, ha egyébként ezreket köny- 
nyelműeu kidobál, elajándékozgat.

Csak arra az esetre hívjuk fel a fize
tésemelés elleneseinek figyelmét, amely leg
közelebb megtörtént a városi közgyűlésen, 
mikor egy pár ezer forintnak, egy egyén 
részére, minden jogos ok és alap nélküli el
ajándékozását hagyta helyben a képviselő 
testület nagy többségé.

Mennyivel volt helyesebb és igazolha- 
t.óbb iegy ily jelentékeny összegnek, egy 
egyén részere elajándékozása, mint amily 
helytelen a fizetésfelemelés javasolása.

Pedig úgy tudjuk, hogy éppen azok 
voltak a legjobban annak az egy egyénnek 
adott busás ajándékozásnak helybenhagyá
sán, akik ellenesei most egy egész városi 
tisztikar fizetésének alig több összeggel le
endő felemelésének

Tisztelettel vagyunk bárkinek nézete 
iránt, de csak úgy, ha abban következetes
ség van, egyébként pedig azt meg jogosnak 
sem, annál inkább helyesnek el nem ismer
hetjük.

Tessek a takarékosságot a maga he
lyén alkalmazni, de nem ott, ahol az nem 
lehetséges, vagy ha eszközöltetik, hátrány- 
nyal jár. Oda terjedjen összes törekvésünk, 
hogy a város jövedelme helyesen és célsze
rűen költessék el, akkor a teherrel arány
ban álló előnyöket érünk el, mert azt úgy
szólván örök időkre kivihetetlennek tartjuk, 
hogy fizetnünk a közügyért és a közügyre 
ne kellessék.

“C T jd -o n s á .C 'o ls ,
Szentes, 1890. műre. 30.

Egy hét.
Elmúlt ismét egy kongregáczió. Heve

sen vitatkoztak rajta, hogy elvégezzék, 
kiket kell fegyelmi vizsgálatba fogni a 
régiek mellé. Ennél hasznosabbat nem tud
tak, vagy nem akartak tenni? Olyan nagy a 
fekély? Ha van égessék ki, ha nincs, menjen 
Isten hírével a vizsgálat.

„Mehet Isten Iliiével azt mondta 
Eötvös Károly, alti jelenleg királyt védel
mez t-  i. lutri királyt — egy még meg nem 
került tanúra, kiről azt hiszi jó szolgálatot 
tehet Farkasnak. Félek addig húzza-vonja a 
tárgyalást, míg Farkas odasúg: „Menjen 
Isten hírével".

Erről jut eszembe az a kitűnő adoma, 
hogy valaki kölcsön a lőtt egy fazekat, me
lyet törötten kapott vissza. A kártokozó 
nem akarta megfizetni és igy pörre került 
a dolog, A kárttevő a következőképen vé
dekezett. : Először nem adott fazekat köl
csön. Másodszor a fazék amikor hozzám 
kerüli törve volt. Harmadszor a fazekat 
egész állapotban adtam vissza.

Eötvös is igy csinál. Előbb csak abban 
kétkedik, hogy a sötét hüvelyek felül le
hetnek. Amikor ez már bizonyos, akkor 
tanút állít, aki a hüvelyeket, készítette és 
mely hüvelyeket becsempésztek. Szegény 
elnök! Neki kell a tanút előteremteni a 
-------a holdból.

Hanem azt kétségbe vonni nem lehet, 
hogy Eötvös kiváló tehetség. A sza Kérték* 
kel úgy beszél, mint valami egyetemi tanár. 
Kár. hogy nem kérdezte meg, volt e Szobo- 
vics karjában annyi erő, hogy úgy forgat
hatta a kerékét, hogy a sötét tokok ne 
legyenek felül. Vagy Eötvös azt elhiszi, 
hogy nem kell erő csak akarat.

SZENTES és VIDÉKE
Hagyjuk el Temesvárt és a lutrit. 

Bámuljuk inkább Szentes nagyságát és a 
városi tanács bölcseségét. Csinált keramit 
utat, de locsolásáról nem gondoskodik. 
Talán a tanács tagjai nem járnak arra és 
a misera plebsuek jó a por is? Köszönet 
érte.

Nagy ám ez a Szentes. Itt már a helyi 
és megyei hírek közt Írja a laptársunk az 
özvegy trónörökösné eljegyzéséről való hirt.

Kollega lír! Nagyok vagyunk, de 
ilyen nagyok még nem Vagy március 28-án 
van már április elseje? Vagy önöknél

j mindig ápril elseje van? Elhiszszük

— Személyi hír. S ta m m e r  Sán
dor alispán a f. hó 28-án, hivatalos 
ügyben Dorosmára utazott.

— A Tisza áradása A Tisza rohamo
san árad! Természetes, hogy ilyenkor a 
rémhírek napirenden vannak, így valószínű
leg ennek révén a legtöbb fővárosi lap azt 
hiresztelte, hogy a kosdi zsilip komolyan 
veszélyeztetve van. Alapos információk alap
ján közölhetjük, hogy ezen hír teijesen 
alaptalan, és valószínű lég onnan keletkezett, 
hogy a kosdi zsilip egyik zsüipkapuján viz 
szivárog át, a mi a legtöbb zsilipeknéi, kü
lönösen rohamos áradás esetében igen gyak
ran előfordul, igy a porgányi zsilipnél evek 
óta vizszivárgások észlelhetők. Nem követ
kezés, hogy az építmény szilárdságát ily 
szivárgás kérdésessé ^tenné, különösen a 
kosdi zsilipnél tudjuk, hogy ez a lehető leg
szilárdabb alapozással készült. A kosdi zsilip 
az 1888-iki évben a kis-tiszai zsilip elpusz
tulása után épüit, az alapba hatalmas cö
löpök vannak 12 méter mélységre vei ógépek 
segélyével leverve, és erre van a tulajdon- 
képeni beton alap lerakva. Ezen zsilip 
különben néni is kőépitmény, és az építési 
költségek mindössze csak 60—65,000 forintra 
rúgtak. A tulajdonképeni levezető csatorná
kat itt hat. egyenkiut másfél méter átmé
rőjű agyagcsövek helyettesittik, melyek a 
tőltéstestben vannak elhelyezve.

— Lószemle. Ma a f. hó 30-án a vá
sártéri ceduiaháznál fog egy bizottság a 
bécsi áitaianos gazdasági kiállításra, — 
melynek egyik ágát a magyarországi népies 
lókiállitás fogja képezni — felküldés vé
gett előjegyzett, lovak fölött, szemlét tar
tani és azokat bizottságilag megvizsgálni, 
Mint értesülünk, mintegy 10—12 drb. ló 
Jeti előjegyezve.

— X a g y r e i i ié n y ü e k  Szép re m é n y ek re  
jo g o s íto tt  2 fia ta l gonosztevő t cs íp ett él a f. hó  15-én 
a  re n d ő rsé g  G á s p á r  Is tv án  15 éves es S z a b ó  Kál
m án lé  éves csavargók  szem élyében, kik m indenfé le 
ap ró  s tik lik e t m ellőzve, egyenesen  azon kezdik, hogy 
kilesik a gazda tá v o z á sá t s fényes nappa l b e tö rn e k  
S z ü r s z a b ó  N. L ajos házába . E lőszö r a k am a rá t 
ku ta tták  ki. a z u tá n  az onnan k ihozo tt b a ltáv a l b ez ú z
ták  a konyha a j ta já t  s a h ázb an  ap ró -csep rő  ho lm ikat 
összeszedve, o zso n n a  u tán  lá ttak , m eg d ézsm álták  a 
k o n y h áb a n  t a lá l t  ko lbász t s  m ás e Jelet, és csak 
akkor kezdtek p én z  u tán  p uhato lódzn i. A zonban 
s a j n a ! az t nem  ta lá ltak . Végre jó  csillaguk, vagy 
ösztönük egy asszony i ru h a d a ra b h o z  vezette  őket, 
m elynek zsebében  egy erős fo r in to t ta lá ltak . B izonyo
san a  m eg tak a ríto tt tüpénz volt. .Mindezt szépen  el
végezve. m ég kedélyeskedésre is m ara d : idejük, m ert 
odaírták  az a sz ta lra  : „E n  v o ltam  it t  ta lá ld  ki I- No- 
h á t szem füles rendőrségünk  ki is ta lá lta  s m o st a  hű 
vösön ad tak  nekik helyet, hogy tö rjek  a fe jüke t a z o n  
a ré b u so n , hogy h á t  m égis hogyan  le h e te tt őket olyan  
könnyen felfedezni.

— Műkedvelő iparosok. A szentesi ipa
ros ifjak képző és segélyzö egylete kebelé
ben műkedvelő társulat alakult, mely í. évi 
április 7-én husvét másodnapján színi elő- 
eiöadást rendez a csizmadia céh-ház termé
ben. Előadásra kerül: Muray Károly „Virág 

fákadás* cimü egy felvonásos kedves kis 
vigjátéka és Koksz és Koksz kacagtató an
gol bohózat Morizontól. A két kis darabban 
a következő szereplők vesznek részt: Krecs- 
máry Róza, Kotvies Jucika, Kálmán Juliska 
és Krecsmáry Teréz kisasszonyok, továbbá 
R á z  Zsigmond, Richter Jakab. Kráznovszky 
Aladár és Gerecz József urak. Belépti dij az 
előadásra és ezt követő táncvigalomra, együt
tesen 1 fit és jegyek Apr. 1-től Wcllisch Vil
mos divatáru üzletében válthatók előre.

— Örvendetes zónahir. A m. kir. állam
vasutak értesítése szerint a jövő hó 1-töl 
kezdve a Budapest, Szolnok közt jelenleg

íenálio meneidij a 7-ik zónából az 5-ik zo 
nába tétetik át. E szerint tehát április 1-től 
kezdve e vonalon személy-vegyes és omnibusz 
vonaloknál az 1-sö osztályon 2 frt 50 kr.
Il-ik osztályou 2 trt és a IlI-ik osztályon 
1 frt 15 kr, mérsékelt menetdij fog szedetni. 
Hát, a mi vicinális vasutunkou mikor hozzuk 
már be a zónát?

— S e  b á n t s d  a  m á s é t .  Nem a másé 
volt, a magáé volt, tehát jussa volt hozzá. Nem bántja 
ő egy világért sem, ami nem az övé, mert tudja mi 
az a regula, hogy : ne bán tsd  a  m á s é t! Ezzel véde
kezett Zsadon Dávid I. t.-beli polgártársunk, mikor a 
rendőrség elé állították azzal a váddal terhelten, 
hogy kiásta a saját házát és ellopta a saját pallásán 
lógó féloldal szalonnáját. Vádló saját élete párja — 
felesége, elmondja szemébe, a vádat. Elmondja, hogy 
24-én reggel útnak eredt állítólag Öcsöd felé, s mi
vel ő vonakodott neki 20 kr. úti költséget adui 

, bosszúsan távozott. Elment, hogy felvegye egy Öcsö
dön eladott földecskéjük árát. Ő többet nem tud csak 
azt. hogy a padláson levő fél oldal szalonnát elemel
ték. A többit azután elmondta az ura. Hogy könyör
göm az asszonynak 20 kr. útiköltségért, melyet az 
megtagadott. Hogyan kelt útra. a tarisznyában csak 
egy kis üveg pálinkával s mennyit szenvedett, nél
külözött, mire Kun-Szt-Mártonig ért. Halt ! itt meg
áit: egy gondolat égi fénysugárként cikázott át agyán. 
„Az asszony ingatag**...............hátha sikerülend meg
lágyítani szivét, vagy — m egpuhitania — visszafor
dult. Hazatérve azonban mást gondolt. Büszke lelke 
nem tűrt megaláztatást, inkább hozzáfolyamodott a 
színben levő ásójához s kiásta a kamrát, felment a 
padlásra s onnan elvitt egy féloldal szalonnát, mely- 
lyel ismét útra kelt Szt-Márton felé, hol azt azon 
lelki megnyugvásban adta el 1 frt 30 krért. hogy az 
nem a má-é. Azt azután elmulatva, hazatért, mert 
hiszen minek fáradna ő Öcsödre, mikor ott semmi 
dolga, mert ha jól emlékszik — még újévkor felvette 
azt a kis pénzt, a miért tulajdonképen útra kelt. Itt
hon a rendőrség várta már, hogy saját elő szavaival 
nyugtassa meg a feleségét a szalonna-állapot miben
léte felöl, inért hát annyi évi együttlét óta csak meg
tanulhatta volna, hogy az ő férje sohasem szokta
a m ásé t bántani.

— Szentesi iparos ifjak képző és segélyzó 
egyesülete utóbbi választmányi gyűlésének 
jköuvve az egy let életképességét, fokozott 
tevékenységét, bizonyítja ; az ifjak kebelébeu 
ugyanis legújabban dalegylet alakult s a ta
nulás kitartással folyik. Azon alkalomból, 
hogy az egylet tíz éves fennállásának for
dulója ez eszt endőre esik. iparos ifjak mankaki- 
áUitásának eszméje vettetett fel. Az eszme 
egyhangúlag elfogadtatván, a módozatok 
programul megállapítására végrehajtó bizott
ság küldetett ki. Ugyancsak határozatba 
ment, hogy az ifjaknak városunkban, azon 
még mindig aránytalanul nagyobb íésze, mely 
még eddig az egylettől távol tartja magát, 
az egylet céljainak felkarolására hivattassék 
fel. Hát az önképzés és segélyezés kettős szép 
célja nagyon is alkalmas és méltó arra, 
hogy iparos ifjúinkat tömegesen maga köré. 
a kitűzött zászló alá gyűjtse, komoly ver
senyre sarkalja s munkakedvében szivet 
nemesitő szórakozások nyújtása által is 
erősítve.

— Kasszinói theaestély. A kasszinónak 
múlt szombatról elmaradt theaestélye tegnap 
este végre még is megtartatott. Résztvevő 
ugyan nem volt sok s miudössze mintegy 
40 főnyi társaság verődött össze, de akik 
ott voltak, annál kedélyesebben mulattak s 
bizonyára egy kellemesen töltött est emlé
kével távoztak a vigalomból.

— Táncvigalom. A Il-ik 48-as népkor 
ápril hó 7 én, husvét másodnapján. saját 
könyvtára javára, a városi vendéglő nagy 
termében táncmulatságot rendez. Belépti dij 
személyenként 60 kr.

— S z e n t e s i  fiú  ö n g y i lk o s s á g a  a  
fő v á r o s b a n . Széli Lajos kereskedősegéd, Széli 
Imre ármentesitó társulati pénztárnok íia, a f. hó 
26-án a Terézkörúton hirtelen összeroskadt s mire a 
segélyül liivott mentők a szerencsétlenség helyszínére 
siettek, meghalt. Holttestét a Rókus-kórház halottas 
házába szállították be. hol a f. hó 28-án megejtett 
órvosrendöri vizsgálat kiderítette, hogy a szerencsét
len fiatal ember sveinfurti zölddel, egy mireny (ár- 
zenikum) tartalmú festékanyaggal mérgezte meg 
magát és öngyilkos módon vetett véget eltévesztett 
ifjú életének. A további rendőri nyomozás nem volt 
képe= az öngyilkosság okát kideríteni, de valószínű, 
hogy az elzüllöttség unatta meg vele az életet, me
lyet igy eldobott magától.

— Fatolvaj. Úgy látszik, hogy az idő 
kiuyiltával a kisebbszerű tolvnjok szeme is 
egészen kinyi,t. Legalább azt bizonyítják a 
sűrűn előforduló tolvajlási esetek, melyek 
ugyancsak adnak dolgot a rendőrségnek. 
Mikor mar az öreg Kass is panaszt emelt 
a rendőrségnél, hogy tolvajt fogott, akkor 
már csakugyan a földből kell hogy nöjjeuek
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Már pedig ó panaszt emelt és pedig nem 
másért, mint fatol vápásért. Már régebben 
észlelte ugyan, hogy tűzifája tetemesen ke- 
vesbedik, inig a f. hó ll-én csápossá Kirják 
Árpád felfedezte a tolvajt Szidóniái Bálintné 
személyében, ki az említett estén észre vette, 
hogy rá lesnek s a kötényében hozott fát 
elszórta, maga pedig beszaladt a mosókony
hába, hounót a mosónő kíséretében jött vissza. 
A dolgot tagadásba vette, a házánál megej
tett motozás alkalmával azonban még arra is 
rájöttek, hogy neki nemcsak fára hanem más 
egyébbre is szüksége volt, mi mellett erő
sen bizonyít az a nála megtalált 5 pohár is, 
melyekben Kass a sajátjaira ismert.

—  Beküldetett. A f. hó 28 án reggel 
Csongrádra igyekeztem a hetivásárra, Írja 
egy polgártársunk, hozzánk küldött pana
szában s bár reggeli G órakor már a böldi 
révnél voltam, a kompbérlö vonakodott, át | 
vinni, mert — mint ezt az ott posztot álló 
András is bizonyiIá, a révészhez ő azt a 
rendőri parancsot hozta, hogy várjon a 
komppal a polgármester urra, ki Csongrádra 
akart utazni ugyanakkor, hogy a vonattal 
Budapestre menjen. A vonat 4 órakor in
dul Csongrádról Félegyházára s hogy miért 
kellett nekünk ennek dacára ott ácsorogni 
kocsistól lovastól 8 óra reggelig, mikor a 
polgármester ur végre beérkezni kegyeske
dett — ez máig is titok előttem. Hát bi
zony ez előttünk is hivatalos titok, amely 
azonban nagyon jellegzö a náluuk lábraka- 
pott elöljárói önkényre.

— Folytatás. Már t. i. annyiban veen
dő folytatásnak amennyiben ismét arról a 
két néma fiúról van szó, kikről a multi szá
munkban megemlékeztünk. Máskülönben pe
dig egy kis hüszteron-proteron van a dolog
ban. mert ez az újabban felfedezett gaztett 
korábbi keletű, mint a másik. Úgy látszik 
hogy jól dressirozott két némával van a 
rendőrségnek dolga, kikből hosszas taglejté 
sek után bírtak annyit kisrófolni, hogy hát 
bizony ők emelték el január hóbán az Aradi 
Mátyás sublótjából azt a zsacskóbau félre 
tett 33 drb. fényesre kicsiszolt ezüst forin
tost azzal a cseréppersellyel együtt, melyet 
az Aradi házas társak egymás tudta nélkül 
lassanként félrerakosgattak. Pedig hát ők 
nem voltak egyiknek sem titkába beavatva 
s amit. azok egymás elől rejtegettek felfe
dezték ők egy kis élelmességgel. Azutáu 
mig Aradi uralnék a templomban végezték 
a, szent áhitat által felkeltett vallásosság
ból eredő emberi kötelességet, a két néma 
feltörte a ház ajtaját és elemei te a 
rejtett kincseket. Az egész összeget azon
ban nem mérvén magoknál tartani azt 
elásták a Tóth Árpád gőzmalmának háta 
mögé, honnét amint taglejtéseikböl kive
hető, ismét más vitte el. Azonban az alig 
valószínű. Most a rendőrségnél vallatás alatt 
all a két deliquens.

Plátó, Ciceró és az igazság barátja. 
Ki más e nevezetes történelmi nagyság, ha 
néni a „Szentesi Lap", mely az ó kor böl
cseivel és mithológiai alakjával való e nagy 
összeköttetésével maga is kérkedik. Nos, ez 
igazság e nagy hangú barátja azt tartja, amit 
az egyszeri ember: „Kit szedjen rá, ha a 
barátait nem?u s ezek közt első sorban a 
legfőbbet: az igazságot, íme, múlt számában 
is, a dalegylet szolnoki hangversenyéről 
referálva, nagy maliciával azt mondja, hogy 
volt hangverseny, a melyen fehérre festett négy 
krajcárosok képezték — ezüst forintosok gya
nánt — a belépti dijakat. Hát, kedves ba
rátja az igazságnak: ez egyszerűen nem 
igaz. Magunknak kellene róla első sorban 
tudnunk, ha ily festett ezüst forintossal 
valahol tényleg fizettek volna. Minthogy 
pedig mi erről nem tudunk, nem is tudha
tunk — mert nem történt meg, hírét, mint 
valótlant — a leghatározottabban vissza kell 
utasítanunk. A szentesi dalegylet.

— Árvíz Horgoson. Horgosról azon 
lurt vesszük, hogy az Ördöglyuk és a Hor
gos közötti zsilipen át a Kárász uradalmi 
2000 hold rét és szántóföldjeit elborította a 
lisza árja és valószínű, hogy rövid idő 
múlva közvetlen a falu alatti* töltésiestet 
eléri a viz. Készülődnek a töltésmunkára, 
mely minden percben szükségessé válhat.

A Frisch-féle szab. szaraz masolo köny
vekről a „Neue Freie Presse1* egyik szak 
térfia a következőket Írja: „Az úgynevezett 
száraz copirpapir nem más mint egy hygros- 
kopikus alkatrészekkel praeparált enyvtelen 
selyempapir, mely ezenfelül még ugyanazon 
praeparátummal van itatva, melyet a másoló 
tenta készítéséhez használnak. Ez alkatré
szek által a papír mindenkor másolóképes 
marad, ha alkalma van a levegő nedvessé
gét beszivni. Ez a csekély nedvesség elég 
arra, hogy a papírra egy kopirtentával Írott 
levelet többször lemásolhassunk, különösen 
ha néhány körülményt tekintetbe veszünk, 
melyekre különben a használatban önma
gunk is rájövünk. Az első feltétel a kopir- 
prés, mert a szükséges vegyi hatása a pa
pírnak a fontával való mennél erősebb con- 
ractusa által éretik el, a miért is legalább 2 
percnyi erős nyomás szükséges. Ezenkívül | 
szükséges oly kopirtentát választani, melyet 1 
a papír praeparafuuia könnyen felfog, mely ' 
tulajdonság csaknem minden jó másoló teu- I 
fánál megvan. Különösen ügyelendő arra. | 
hogy a kopirpapir hygroskopikus tulajdonsá
gainak mindenkor megfelelhessen, vagyis 
hogy a szükséges csekély nedvességet a 
levegőtől megkaphassa, mert a fűlött kalyha, 
a tulszáraz levegő ártalmára van és igy 
ajánlatos a kopirprést a másolókönyvvel 
együtt az ablak közelébe állítani. E papír
ról méltán állíthatni, hogy a „levegőből él,“ 
de másoló képességét sohasem veszíti el, 
mert ha a papír hygroscopikus savai a kály
ha hősége által kristallizálódnék, elég ha 
a könyvet a friss levegőre tesszük, hogy ! 
azonnal ismét használható legyen, vagy ha i 
30—40 ily papírlapot nedves itatós papir 
közé teszünk, körülbelül 10 percig leprésel- í 
jük és aztán az itatóspapírt eltávolítjuk. A ' 
száraz másolás előnyei nagyen sokoldalúak, j 
Olvashatlau vagy szétfolyó kópia ki van • 
zárva, egy iromány többször is másolható j 
anélkül, hogy az a íevelen észrevehető vol- j 
na; a kezelés sokkal tisztább és egyszerűbb, , 
mert a vizes spongya vagy ecset fölösleges, I 
szintúgy a sok kartonlap vagy itatóspapír, , 
mellyel a légi rendszerű könyveket tele keli ] 
rakni és oly irodákban, a hol sokat másoi í 
nak a száraz-másolás tekintélyes időmegtu- i 
karitást is jelent, Franciaországban^ a hol I 
ez az eljárás már otthonos, rég eltűnt a 
szivacs és a vizes edény a másoló asztal
ról. “ (Tudomásunk •ízerint e száraz másoló 
könyvek Frisch Mór tekintélyes kereskedő- I 
nél Bécsben Wippiingerstrasse 21. sz. a. 1 
kaphatók. Egy ily könyv ára 500 lappal 2 
fit 60 kr. bérmentve.
2. A polgármestertől hitelesítve. Gaya , 
(Morvaország Tekintetes ur; Tisztelettel tu
datom önnel, hogy óhajtását szives készség
gel teljesítem. Varrónő létemre ülő élet
módot folytatván, már hosszabb idő óta 
gyomrom nagyon fájt, étvágyam elveszett s 
emésztési zavarok bántottak, de midőn az 
ön svájci labdacsaiból egy dobozzal elfő- í 
gyasztottam. azóta sokkal jobban vagyok, 
miért is ezennel szívesen uyilvánitom, há
lás köszönetemet. Hatalmas gyógyitóerejű 
készítményét, minden hasonló bajokban szen
vedőknek a legmelegebben ajánlva, mara
dok háládatos lekötelezettje: Prohaska Em
ma, varrónő. — Ez aláírás valódiságát bi
zonyítom: Vaíenta. polgármester (P. II) 
Gaya kir. város polgármesteri hivatalától, 

i Brandt Richard gjcgvszerész svájci labda- 
í csai (egy doboz ára 70 kr.) a gyógyszertá

rakban kaphatok, de megkell nézni védője- 
j gyét, mely fehér kereszt vörös mezőben, s 
i Brandt Richard névaláírását.

(31) Májbetegségek. A máj az emberi 
; testben a legnagyobb kiválasztó mirigy s 

működése olyan, mint a szitáé, mely a 
I vérből a tisztátalant átszűri Minden csöpp 

vér e szerven megy keresztül Ha a máj e 
munkát, vagy épen nem, vagy tökéletlenül 
végzi és tisztátalanság marad vissza a 
vél bői, az egész rendszer megzavarodik s 
csakhamar a következő tünetek észlelhetők. 
Savanyúság a gyomorban, nyelv fehérség, 
rósz szájíz, fejfájás, oldalszurás, szivdobo 
gás, fül égés, hideg lábak és kezek, kiüté
sek, álmatlan éjjelek, nehéz áimok, szeszélyes 
étvágy stb stb. A Warner féle Suté Cure a

legmegbízhatóbb gyógyszer mindennemű 
májbetegség ellen. És az alapos k ú rá t 
minden esetben jó siker koronázza.

Priminingshofer József, HaágL-aii, (Fel
ső Ausztria) ezeket írja: 1887 ben beteged
tem meg májdan és folyó évi november 
hóig majdnem folytonosan ágyban fekvő 
beteg s oly erőtlen voltam, hogy alig bír
tam járni. Novemberben megkezdtem a 
Warner féle Safé Cure használatát s ez 
egészségein annyira helyreállt, hogy most 
üzletemet folytathatom. A Warner-féie Safé 
Cure 2 frtos üvegekben kapható az ösmert 
gyógyszertárakban. Főraktár a Megváltóhoz 
címzett gyógy tár Pozsonyban és Török 
József gyógyszertárában Budapesten. (31)

Ganz seid. bedruckte Foulards fl.
I 20 bi9 fl. 3.90 p. Met. (ca. 450 verseli. Dessins)
• vers- roben- und stückweise porto- und zollfrei 

in’s Haus das Seidenfabrik-Depot G. Henneberg (K. 
u. K. Hoflief.) Zürich. Muster umgehend. Briete kos-
ten 10 kr. Porto. 7

K öszönet-nyilván ítás.
Fogadják mindazok, kik feledhetetlen 

Ilonka leányunk elhalálozása alkalmából 
temetésén megjelentek és részvétükkel 
fájdalmunkat enyhíteni iparkodtak, ez utón 
is legforróbb köszönet fink nyilvánítását.

Szentes, 1890. mávc. 30
Götzl Ignáez 

___  és neje.
Irodalom .

B u d a p e s t i  H í r la p .  (Szerkesztőkés laptu
lajdonosok: R ákosi Jen ő  és C sukásai Jenő.) A .B u 
d ap e sti H írla p ' újévvel pályafutása tizedik évébe lé
pett. Az elmúlt évek óriási haladás korszakát alkotják 
a magyar zsurnalisztika történetében és a „Buda
p e s ti H irlapu talán elfogultság nélkül mondhatja 
magáról, hogy az övé az elsőség e korszak megin
dításában. mely a magyar sajtót a legmodernebb és 
legkitűnőbb európai sajtó magaslatára emelte. A 
„Budapesti H irla p '-o t ebleli törekvésében hétről- 
hétre. hónapról-hónapra, évról-évre, szakadatlanul 
nagy arányokban növekedve, támogatta Magyaror
szág intelligentiája : a világ legfogékonyabb, leg- 
méltányosabb és ragaszkodásban leghűbb közönsége. 
A decennium küszöbén elmondhatjuk, hogy a „Bu
dapesti H írlap 0 a művelt magyar újságolvasó kö
zönség mandatariusa. E  megbízatás óriási erkölcsi 
súlyával veszünk részt a vélemények harcában és 
a közdolgnk intézésében. Hogy milyen sikerrel, a r
ról a műit és a jelen viszonyok legékesebben tanús
kodhatnak. A védelmi vita alatt, a : alkotmány- és 
nemzetellenes kísérletekkel vivott elszánt küzdel
münkben, valamint a ferde pártviszonyokból eredt 
fonák helyzetek kritikájában, melyek okai és for
rása a jelenlegi válság, a „Budapesti K irlap" min
den egyes száma a nemzeti jogok és aspiráoók di
adalmas hőseként szállott síkra. A közönség érezte, 
hogy lapunkban a legőszintébben, legbátrabban és 
legelszántabban nyilatkozott meg a közérzület sza
va. Es a mikor közönség naprol-napra lavinaként 
növekvő tömegével segítségünkre és támogatásunkra 
jö t t :  a .B udapesti H írlap- döntő erővel működött 
közre a vitás kérdések megostromlásában, a politi- 
tikai fordulat és az uj események előkészítésében. 
A pártoktól független, csakis a közérdek által ve
zérelt és saját becsületes meggyőződésünktől diktált 
működésünk akkor érte el legszebb jutalmát, a mi
kor minden igaz magyar ember a „Budapesti H ír
lap  “-bán kereste és ta lálta a nemzeti ügyek Jég. 
fáradhatatlanabb, legszívósabb és legvehentensebb 
védelmét.

Legbuzgóbb iparkodásunk, hogy a „Buda
p esti H iriapu a jövőben is a z  maradjon, a mi volt, 
a miuek indult, a mely iránybau hatalommá növe
kedett, a miben az elsőséget nem engedheti át soha 
senkinek : a  legm agyarabb újság, tartalomban, lé
lekben, szóban egy formában. A legmagyarabb újság 
és mint ilyen a nemzeti érzű'et leghűbb tolmácsa, 
ébresztője, igazgatója és ha kell lángba bontója. 
A legtisztább tudatossággal hirdetjük és valljuk, 
hogy olyan időkben, a mikor a nemzet eszme faj- 
tentartó és államalkotó erővel érvényesíti magát 
mindenütt, hogy ugyanakkor nemcsak jog. hanem kö
telesség nekünk magyaroknak a sovinizmus lelke
sedésével. hót türelmetlenségével szolgálni a nemze
ti irányt mindenben és mindenkor. Ez a mi prog- 
ram inunk.

E programmunkkal nekünk adott igazat a 
magyar közönség, mely semmitől sem irtózik in
kább, mint a színtelen és lelketlen kozmopolitaság- 
tól. a hamisságokra és az elmék megtévesztésére al
kalmas cifra jelszavaktól : nekünk adott igazat mi
dőn lapunkat szinte hirtelen mértékben felkarolta 
és egyre jóiban terjeszti.

E programmal folytatjuk a jövőben is minden
napi munkánkat a közügyek szolgálatában. Folytat
juk  erősen fegyverkezve a nagy tubákra, a melyek 
a krzeljövőbe a nyilvános élet minden munkására 
várnak. A nemzeti munkából rés t kérünk és részt 
fogunk lenne venni legjobb tehetségünk szerint, 
pártolva és támogatva mindent, ami szükséges, élet 
képes, derék és j ó : ostromolva. ít'dözve mindent, 
a mi czéltalan. felszeg és becstelen. Ebbéli szán
dékunkban nem fog bennünket korlátozni sem
miféle személyi tekintet, párt- és hatalomi érdek 
és nincs az a politikai fordulat, melynek kedvűért
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ős érdekében pártatlanságunkat és elfogulatlansá
gunkat csak egy pillatra is feladnék.

A szigorú objektivitás útját fogjuk követni 
a zsurnalisztika minden egyóbb ágán. Az irodalom és 
művészet kérdéseiben mint eddig, úgy ezúttal is 
szigorúan mellőzni fogjuk a pajtáskodást és klikk
szellemet. A mi megfelel a szép és nemes Ízlésnek, 
az mindig elfogulatlan méltatásra fog találni lapunk
ban. Mi magunk is azzal vélünk legjobb szolgála
tot tenni az irodalomnak, hogy egy sor se jelen
jék meg lapunkban, a me.y az irodalmi mér
téket meg nem üti. Közleményeink irodalmi színvo
nalának előkelősége kezdettől fogva legfőbb gon
dunkat képezte. El is értük vele azt. hogy a „Bu
dapesti „H irlap“ a legkifogástalanabb magyarság
gal irt újság és mindenekfölött vezércikkei és tár
cái irodalmi érték dolgában verseny nélkül állanak.

Tudósítások és hírek dolgában a leggazda
gabb és legmegbízhatóbb forrásokkal rendelkezünk. 
E nemű közleményeink megválogatásánál mindig 
szemelött tartjuk, hogy a legműveltebb és "legké- 
nyeseb Ízlésű közönséget szolgáljuk. A valóságot, 
igazságot és idomságot sohasem áldozzuk fel a szen
zációnak. Az erkölcsi tisztaság, a jó és nemes érzés 
tiszteletben tartásával a „B udapesti H írlap" hű, 
szolgálatkész és lelkiismeretes házibarátja óhajt 
lenni minden magyar úri háznak.

Az előfizetés felté telei: Egész évre 14 frt. fél
évre 7 frt, negyedévre 3 frt 50 kr., egy hóra 1 frt 
20 kr. Az előfizetések vidékről legczélszerűbben 
postautalványnyal eszközölhetók következő cím alatt: 
A „B udapesti H írlap" kiadó-hivatalának. IV. 
kér.; k a lap -u tca  lö. Az egész fiirdö-ivad alatt elő
fizetőink kívánságára a lapot bárhová utálniuk küld
jük. még akkor is, ha a nyáron át többször változ
tatnak tartózkodási helyet.

A B udapesti H írlap" jelenleg rendkívül ér
dekes két kötetes angol regényt közöl: „DOKTOR 
KUPIDO" irta Broadthon Rhoda. E  regényneknek 
április hó 1-sejéig a lapban megjelent részét (26 
folytatás; az uj előfizetők külön lenyomatban in
gyen kapják.

A Funerátorok.
— Bosnyák történet. —

A kanyargó szőke Tiszova partján, a 
boanya síkságon, hol ez a szeszélyes folyó 
imbolygó ágú füzesek és zöld pázsitos ma
gas véilgátak közt hömpölygeti tova lomhán- 
nehézkesen iszapos hullámát, fekszik Cserni
grád, a hasonnevű bosuya pasalik egy csen
des városkája.

Csendesnek mondjuk a városkát, rnely- 
csak nemrég köttetett, össze a nagy világ
gal a bosnya-bródi vasút Félegyovi állomásá
val ; csendesnek — ami a kultúráját illeti, 
mert egyébként zajos volt az, felvervén 
csendjét a heves vérű, uralomvagyó bégek 
egymás közt való csatározása, mely átka 
volt Csernigrádnak és veszett hírét okozta 
messze túl a pasalik határain is.

Különösen két tábora a bégeknek állt 
évek hosszú sora óta elkeseredett harezban 
szénben egymással, kész lerántani egymást 
egész a sárgaföldig s kivált hogy egy élel
mes gyaur valami ördöngös masinát telepí
tett meg a városkában, mely csak ügy Ön
tötte sorba a betűt s amelynek segítségé
vel nyomtatásban is leránthatták egymást, 
— vált elkeseredetté a harc és nem egy 
gyalázó, piszkolódó falragasz tarkította on
nan túl a csernigrádi utcasarkok házfalait.

Az egyik tábor vezérei villának: Szvo- 
bodelov bég és C’scwicscAi kádi, kik mellé 
Fszepojf muszka emisszárius csatlakozott, 
hogy folyton szítsa a tüzet és rubelljeivel 
segítse a pártot, mig az ellentábor élén 
Retoffáni effendi állt, oldalán Csernigrád 
túlnyomó többségével, mely sehogy sem 
akarta a hatalmat átengedni a Szvobodelov- 
Csemcseki pártnak, okulván azon, mily sok 
rosszat kellett elszenvedniük e párt uralma 
alatt

Évek és évek óta folyt az elkeseredett 
küzdelem a két párt közt utcai falragaszok 
alakjában, melyeket főleg a Szvobodelov párt 
gyáriing állított elő, legyalázván becsületé
ben az ellenfélt Allah és a próféta nagyobb 
dicsőségére úgy. ahogy csak tudta, a leg
durvább, iegvisszataszitóbb kifejezésekkel.

De végre is ez a harc neui volt min
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dennapos. A plakátokat a padisah magas 
bélyegilleték alá vonta s végre még egy 
Fszepojf is csak belefárad ez illeték fizeté
sébe, ha az mindjárt Allah és a próféta 
dicsőségére történik is.

A harc hát nem volt állandó, hanem 
ineg-meg szakadt. A küzdő felek ilyenkor 
megpihentek, hogy kifújják magukat és uj 
erőt gyűjtsenek, alkalomadtán uj rohamhoz.

Hanem aztán egyszerre elkeseredettebb 
lön a küzdelem.

Kadisában, a csernigrádi pasalik szék
helyén nagy dolgok történtek.

Znna Feris bej. a kad’sai hosszú hajú 
igazhitüek vezére, a pasalik uj választásá
nál csúfos vereséget szenvedett pártjával és 
szivében düh és gyűlölettel eltelve Kizilin 
vojvoda, a pasalik kormányzója iránt, szö
vetkezett a csernigrádi elégületlenek táborá
val, Szvobodelov bég és az ez alkalommal 
szintén hivatalt vesztett Csemcseki kádival, 
hogy ott egy ujságlapot inditnúnak az 
Fszepojf támogatásával, mely célra Zima 
Feriz egy épp olyan ördöngös betüokádó 
masinát bocsátott rendelkezésükre, mint a 
milyennel néhány év előtt a gyaur Csert) i- 
grádon letelepedett.

Az újság megszületett. Címét a vá
rostól vette: „Csernigrád"; homlokán büszkén 
hordta az Írást, hogy „társadalmi és közmű
velődési hetilap* és szerkesztőt is fogtak hozzá 
Csernigradszki Gavril szofta személyében.

Ám a társadalmi kérdések fejtegetése 
és Csernigrád polgárainak, a jámbor igaz
hitüek és hitetlen gyaurnak közművelődése 
vajmi távol állott a laptól, mely fennállása 
első percétől csak a gyűlölséget szította és 
Allah és a próféta nevében, hazugul vevéu 
ajkára e szent neveket, csak sértett, egyéni 
hiúságok és magánérdekek takarója volt.

Nem csoda hát, hogy Csernigrád jobb
jai egyesültek ellene és szintén lapot indí
tottak az igaz ügy védelmére „Tiszovovidék " 
címmel.

De természetes, ahogy lapok álltak a 
pártok rendelkezésére és mellőzni lehetett 
a bélyeges plakátot, csak annál elkesere
dettebb lön a harc, annál fékvesziettebbek 
a szenvedélyek, melyek a Szvobodelov-Csem
cseki pártot, mint veszett fúriák uralták.

Történt azonban nehány heti harc 
után, hogy a „Tiszovovidék" ördöngös masi
nája elromlott és a lap nem jelenhetett 
meg a szabott időben.

Nosza lón nagy üdvriadaiom az ellen
párton. A kedélyek valóságos extázisba jöt
tek s maga a párt vezére, Szvobodelov és 
a „Csernigrád* szerkesztője, Csernigrádszky 
Gavril szofta, maguk vállalkoztak rá, hogy 
a holtnak hitt „Tiszovovidéke* körül elvége
zik a funerátori, (balott-eltakaritói) tisztet 
és a birtokukban levő példányait átadják 
az enyészetnek.

E célból külön kiadást rendeztek a 
„ Csernigrád1* című társadalmi és közművelődési 
lapjukból, mely pusztán a következő gyász- 
jelentést hozta:

SZIVAKKY p asa  m int fö és RETOFÁNI 
effendi m int alpatrónns, úgy ED EREFF levita 
es TARICZKY szofta mint szülök kesergő  sz ív 
vel je len tik  védencüknek s  illetve caecsemöjúk- 
neK a ,TISZOVÓ-VIRÁGNAK‘ rövid, de dicstelen 
eletenek 3-ik  hetében eh-halál és üzduh követ
kezteben tö r tén t szegyenteljes k im últál. A meg- 
dicsöult papiros földi m aradványai ugyanez nap 
fognak udvarunk FELREESO HELYISÉGESEN 
orok nyugalom ra dobatni . . . .  stl».u

Ez ékes és valóban szivre-lélekre miive 
lóén Itató magasztos gyászjelentés kibocsátása 
után a társadalom és közművelődés két nemes

• bajnoka: Szvobodelov bég és Csernigrádszky 
1 Gavril szofta hozzáfoglak szomorú funeráto- 
i ri tisztük teljesüléséhez, mely bosnyák Cser- 
í nigrádban következőképen megy végbe:

A halottat — ezúttal tehát a „liszovó- 
i vidék" birtokukban levő példányait — kiviszik 

a lemet kezű helyre, a funerátorok gyász- 
jelentése szerint ezúttal az  udvar félreeső 
helyére, oda érve, a funerátorok megmosa
kodnak, el mormognak énhány szurát az 
alkoránból és aztán személyesen szállnak 
le a sirverenibe — saját jelentésük szerint, 
ezúttal az udvar félreeső helyének gödrébe, 
hogy ott a bullát kényelmesen elhelyezzék; 
mely szertartás végeztével aztán kimásznak 
a sirvereinből és ismét néhány szura el- 
mormolása után, elhantolva az elhunytat,

; haza ballagnak.
Hogy a sirvereinből kijövet miért nem 

íendelt a próféta a funerátoroknak újabb 
I mosakodást: nem Írja a krónika ; de hogy 

ez a két iunerátor nem mosakodott meg 
! a temetés után : ez megérzik lapjukon, a 
. „Csemigrádon* bőségesen.

Nos, az ő dolguk.
Mi kedves egészségükre kívánjuk a 

I funerátorságol! . Lali-Bali.

Gazdászati és üzleti értesítés.
Szentes, 1890. márc. 29.

Túlságosan meleg időjárásunk ag
godalomba ejti gazdáinkat; télnek, hogy 
később a bárom fagyos szent megfogja 
még bosszulni ez a 20—24 fok me
leget.

Őszi vetéseink, gyepjeink, fa- és 
szőlőültetvényeink túlságosan haladnak 
a fejlődés felé. Ellenben tavaszi veté
seinkre nagyon elkelne egy kis esi), 
mert az árpa sok helyütt vigalyosan 
kel.

A búza áia kissé javult, már ter
mények ára pedig lanyhult.

Búza 79— 80 klos 8 frt 30 kr. 
76 — 87 klos 8 frt. 75 klos 7 frt 80 
kr. minként.

Árpa köble 4 frt 50 — 4 frt 80 kr.
Kukorica nimja 4 frt 20 kr.
Zab köble 4 frt.
Heremagvetésre kerestetik 12-14frt.
Szalonna nimja 40 frt.

Laptulajdonosésfelelósszerkeaztö: Dr. Mátéffy Ferenc. 
Társ-szerkesztő : Bánfalvi Lajos.

jfláriazelli gyomor cseppek.
legbiztossabb gyógyszer minden gyomor bajnak.

C tólérbetlen  h a tá sa  a z  é tvág y ta lan ság , 
gyom or gyengeség , bűzös lehelet, s a v a 
nyú  felbölöges, szél rekedés. (K olika) 
gyom or hu ru t, g yom or égés, gyom or 
hom ok és d a ra  képződés, tú lságos el- 
nyálkásodás, s á rg aság , und o r és hán y 
inger eseteiben, m egszün teti a  fő fá jást 
(ha  az a  gyom or e lro n tásá tó l szárm azik) 
gyom or gö rcsö t, kem ény széklést, szék re
kedést, az  étel s  ita lla l tu rte rh e lt gyom 
ro t k itisz títja , e lűzi a  bélférgeket. ■ 
gyógy ít lejt, vese, m áj és a ran y e re i 
b án ta lm ak a t. — E g y  üv eg  á ra . hasz
nálati utasítással együt 40 Kr. kettős U»eg 
70 Kr. K özponti szétkü ldést r a k ta r :  
Brády Károly gyógyszertára Kremsler (M orva 
ország).

w««»: «  v a ló d i M áriazelli gyom or cseppek sok  te le
képen u tán o z ta tn ak  s h am is ita tn ak , s ezert v a lód iak  g y an án t 
csak  azok  fo g ad ta ssan ak  el, m elyek  üvege, egy vörös s a  
fenti v éd jegygyel e llá to tt p ap írb a  van  csom agolva s m elyeit 
m ellékelt h a szn á la ti u ta s ítá sán  az  is fel van  tün te tve  hogy  
az K rem sierben , G u zek H . könyvnyom dájában  nyom tatato tt. 
_  _  ,  .  q  ■ A Keményszéklés es szekrekedes
r / T  A R F9R I  I R ellen- évek  ó ta  leg jobb  ha ta su ak - j y L 3 i n f l j Z S l i l  n a k  bizonyult labdacsok  is. sok- 

■ ’■ * * * “  te |e képen h am isita tnak , te h á t
V _ J  ezek vételénél is vigyázni kell a
L a DlacsoK. a

I írá sá ra , m elyek  m inden eredeti dobozon lá th a to k . E gy  
, doboz á r a  20 Kr., egy tekercs 6 dobozzal 1 frt. A péna 

slöleges beküldése u tán , I tekercs 1 frt. 20 K r., 2 tekerca l f r t  20 Kr., 3 tekercs 3 frt. 20 K r. é rt, csom agolás e s  p o stab er 
m entesen k ü lde tik  meg.

-  A M áriazelli gyom or cseppek  es M ariazelli labdacsok  
aeui titkos szerek, a g y ogyható  a n y a g a ik n a k  összetétele
minden használati utasításban fel van sorolva. ------

A Máriazslli gyomercstppsk és Máriazslli labdacsok kaphatok 
S z e n te s e n :  P o d h ra d sz k y  F e re n c i  ű r  a  ,,M e g v á l tó d h o z  

V árad y  L ajoa ú r  a  . .H í(jna l“ -h o z  és i l ju  V á rad y  L ajoa  ú r  
az  , .A ngyn l“ -hoz c ím ze tt g y ó g y sz e r ta ra ib a n  ;

K u n s ze n tm á rto n b a n : S z ilá rd ig  K á ro ly  úr g yó g y sze rtá
rában .

O ro s h á z á n : Pa lóozy  L a jo s  ú r  g y ó g y sz e r tá rá b a n .



fi SZENTES és VJ DERE Vasarnap, március 30. 1890.
Az 1500.! 1890. H. M. számhoz.

H i r d e t m é n y .
1. A sorozó bizottság a szentesi sorozó 

járásban Szentes ujoneállifási székhelyén 5 
nap alatt és pedig 1890 április 12 töl áp
rilis 16 ig fogja végezni:

a) a hadi szolgálatra való képesség 
megáilapitását, ;

b) a hadképeseknek talál' egyének he- 
sorozását a közös hadseregbe, a honvéd
ségbe és ezek póttartalékába :

c) a felszólamlásuk vagyis a törvény 
értelmében a póttartalékba való besorozás ked
vezményére igénnyel bíró családfenntartók, 
illetőleg ezek hozzátartozói, továbbá papnö
vendékek és papjelöitek, népiskolai tani Lók 
és tanítójelöltek, végre öröklött mezei gaz
daságok birtokosai által benyújtott kérvé
nyek tárgyalását és elintézését.

<l) a családi tekintetekből vagy a ta- 
nitóképezdei tanulmányok befejezhetése cél
jából való szabadságolás iránt, valamint végre 

e) az egyévi tényleges szolgálat ked
vezményének megadása iránt benyújtott kér
vények elintézését

2. A folyó 1S!)O. évi ujoncállitásra az 
uj védtörvény értelmében az 1869 ik, 1868 ik 
és 1867 ik években született hadkötelesek vannak 
felhiva.

3. A sorozásra felhívott hadkötelesek 
közül, a kereset képesség tekintetéből meg
vizsgálandó férfi rokonokkal együtt, a lön 
iebb kitűzött időszaknak minden egyes 
napján csak annyian jelenjenek meg, a 
hányra nézve az ujoucállitási eljárást el 
lehet, végezni: e célból a következő napi
rend állapifctatik meg, úgymint:

Április hó 12. napján a büntetésből a 
korosztály és sórs szám rendjén kívül az A) 
lajstrom alapján, továbbá a korosztály és 
sors szám rendje szerint a 11) lajstrom alap
ján állítandó egyéneken kívül azon első 
korosztálybelieknek, vagyis 1069-ik évi szü- 
letésüekuek keli megjelenniük, akik az 1. 
sorsszámtól 220. sorsszámig terjedő sorsszá
mok alatt vannak fölvéve; április 13 án, 
vasárnap, szünet.

Április hó 14 napján azon I. korosz
tálybeliek, vagyis 1869 évben szülöttek, kik 
221—S íiig , valamint azon II. korosztály
beliek, vagyis 1868-ban szülötteknek, kik 
1 —171. sorszámig vaunak felvéve;

Április hó Í5-én azon II. korosztály- 
belieknek, kik 172—295ig,v alamint azon 111. 
korosztálybeliek, vagyis 1867-beu szülöttek
nek, kik 1—154. sorszámig vannak felvéve;

Április hó 16-án azon III. korosztály
belieknek, kik 155-töl 242 sorszámig van
nak felvéve, valamint, a családi tekintetek
ből a régebbi védtörvény alapján felmen
tetteknek, s akik ez okból a póttartalék és 
honvédség nyilvántartásába jutottak : e na
pon kell megjelenniük azon vidéki illetőségű 
s itt tartózkodó hadköteleseknek is, kiknek 
állítási lajstromaik ideáltéve lesznek, ezek 
bevégzése után a lajtsromok egyeztetése 
es lezárása.

4. A hadkötelesek és ezeknek a kere
setképesség tekintetéből megvizsgálandó fér
firokonaik is kötelesek a sorozó bizottság 
előtt, amely naponkint reggeli nyolc órakor 
kezdi meg működését, idejekorán és tisztán meg* 

jelenni. A sorozásra való megjelenésnek,
valamint egyáltalában a véd törvényből folyó 
kötelezettségeknek elmulasztása, ezen hir- 
hirdetmények vagy a törvénynek nem tudása 
nem menthető.

Aki a sorozó bizottság előtt a soro
zásra kitűzött időre kellő ok nélkül meg 
nem jelenik, az esetleg a törvényes kény
szereszközök alkalmazásba vétele mellett 
fog elővezettetni és ezenkívül, ha késedel
mét. nem igazolja, 10 forinttól 200 forintig 
terjedhető pénzbüntetéssel büntetendő; ha 
pedig szándékosan marad el a sorozásról, 
mint hadköteles-szökevény, a körülmények
hez képest, egy vagy két évi szolgálathoz- 
nzabbitással, esetleg 3 naptól 2 hónapig terjed
hető elzárással, és löforiuttól 300 forintig 
tedhető pénzbüntetéssel fog bűntetteim

Szentesen, 1890. március 17 én.
3 - 2  Dr. F IL Ó  TIH A M ÉR,

főjegyző, Szentes város katona ügyvezetője.

j P S E E H O F E E  J . - f é l e *
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-X 
-X 
-X 
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-X 
-X 
-X 
-X 
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-X K eskeny  ú tifű -nedv ,

— g y ó g y s z e r tá r  B é c s ie n  —
Singerstrasse 15. sz. „Zuni gohl. Iíeiclisapfei '.

U ó t.lie ^ títn  lo h riarcn k  ezelőtt egyetemes labdacsok neve a la tt ; ez utóbbi nevet teljes V ertlSZ lIlO  laDOdCSOK joggal megérdemlik, mivel csakugyan igen sok oly betegség létezik, 
melyben e labdacsok csodás hatásukat fényesen bebizonyították.

Évtizedek óta ezen labdacsok általában igen el vaunak terjedve, számtalan orvos ren 
deli azt, s alig akad család, melyben ezeu kitűnő háziszerbül ne volna egy kis készlet.

1 d o b o z . 13 ialHlaCSCSAl 21  k r . .  I t e k e r c s  <> d o b o z z a l  1 í r t  5  k r . ,  
bérmentetlen utánvét melletti megküldéssel 1 Irt IO k r .

A pénz elöleges beküldése mellett, bérmentes megküldéssel együtt 1 tekercs labdacs 
1 frt 25 kr.. 2 tekercs 2 frt 30 kr.. 3 tekercs 3 frt 35 kr., 4 tekercs 4 frt 4.) kr., 5 tekercs 5 
frt 20 kr., 10 tekercs 9 frt 20 kr. (I tekercsnél kevesebb nem küldetik szét).
Kéretik határozottan P s e r h o f s r  J.-féle vértisztító labdacsokat kérni 
s a r r  a ü g y e 1 n i, h o g y  a d o b o z o k  t e t e j é n  l e v ő  f e l í r á s  m i n d e n  d o 
b o z o n  a  h a s z n á 1 a t i ú t a s i t á s b a n l á t h a t ó  P s e r h o f e r J .  névaláírással el 
legyen látva és pedig epsbt" veres —w j  nyomásban.

P S E R H O F E R  J.-töl, 1 tégely 40 kr., bérmentes megküldéssel 
65 kr.

hurut, rekedtség, görcsköhögés stb. ellen, 1 palaczk 
50 kr.

Fagy-balzsam,

jQ Amerikai köszvény-kenőos, 
-X Por lábizzadás ellen. -Ef lir'bb,z 

Golyva-balzsam,,

1 forint 20 kr.
ára 50 kr., bérment.-; megküld is mellett

e 40 kr., bérmentes megküldéssel 65 kr.

*  Elet-essenczia prágai cseppek), SlfS«g“«<Tkr.r,,s4“,’!
Angol csoda-balzsam 

J  Fiaker-por, stb. ,1:,
5  Tannochinin-hajkenöos 
Íj Egyetemes tapasz 
5  Egyetemes tisztító só,

Az itt felsorolt készítményeken kívül, valamennyi az ausztriai lapokban hírJ italt bal- és k i fő ídi aj gyógyászati küiöníegesseg készleten ta rtatik . s minlan esetleg ra k tá -n  ián la/ő cukk  k ív i n t  ra 
pontosan s íegjutányosabban beszereztetik.

P o s t a i  k ü l d e m é n y e k  a z  ö s s z e g  b e k ü l d é s e ,  n a g y o b b  in e g v e n d e l é -  
seks& él u t á n v é t  m e l l e t t  a  l e g g y o r s a b b a n  e s z k ö z ö í í e t n e k .aJ 2)9" A pénz ei bekü'dése in GieM (legczéíszerűbh ;n p >st liiuivány mellett, «i

jjfcag"- viteldíj sokkal kevesebb » kerít’, mint az utánvétel me'.iett való küldetni!.

1 üveggel 50 kr., egy kis üveggel 12 kr.

dobozza! 35 kr.. bérment* 
P S E R H O F E R  J.-tól 
1 szelencze 2 frt.

S T E U D E L tan irtól, sebek ellen jónak bi?oa 
Egy tégely 50 krajcár, bérmeutes megküldéssel

megküld issei 60 kr. 
legjobb htjn jveszti

i ’t li iziszer. 
í kr.

1

1

Öltözék-szövetek i
Pervien és doszking a magas papság J 

részére. {
szabályzat sz.erlu'i szőve*•'■k a <?s. -s TI
kir. hivatal egyenruhák, veteránusok, j” 
fűzőtök, tornaegyetek és in ts egyen 5 

ruhák részeve j!
3: iárd és játékaszta szövetek. Lódén. JJ 
vizhailan vadászkahátekhoz. mosószö- I 
vetek, utazó plédek 4 írttól 12 írtig |j 
stb Mindez sokkal jutányosabban. mint t 
bárhol és csakis a egjobb, kitűnő mi- ?

nőségben. |
Stykarovszky János Brünnbsn. t
Ausztria-Magyarország legnagyobb posztó- Jj 

raktára. Minták bérmentve. A t. szabómester T 
urak részére a leggazdagabb választékú min- 
taköuyvek. 10 f  tón fölüli utánvét megrendelő- JJ 
sek portomentesek. 200.000 frtos állandó rak- fi 
táram és világforgalmi üzletem mellett önkényt ■» 
érthető, hogy sok maradék halmozódik föl és JJ 
minthogy ezekből lehetetlen mintát küldenein, T. 
ily nem tetsző maradék rendelményeket vissza- i 
veszem, becserélem, vagy a pénzt küldöm J 
vissza. A szin. liosszaság és ár megnevezése T 
az ily maradékok megrendelésénél föltétlenül í 
szükséges. J

Levelezés német, magyar, cseh, lengyel, I] 
olasz és francia nyelven. 20—7 r

K n stó  N agy Im re
I. t. 211. számú háza, 3 szoba, konyha, 
pince stb. Szent Gyürgy naptól, kerttel 

együtt kiadó, vagy őrük áron eladó.

X
X
X
X
X
X-
X
X
X
X
X
X-
X
X
X
x
X
X
x
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X

Házeladás vagy bérbeadás
I. tized  3 3 -ik  számú, h ázam

legfinom abb fa jú  lug-osszőlőkkel 
b e ü lte te tt nag-y k e r t te l  s z a b a d  
k é z b ő l  e la d ó , esetleg  bérbeadó .

S O N N E N FE L D  S Á M U EL,
0—6 f ik-ix.kedő.

H irdetés-
Alulírott, tisztelettel tudatom a 

n. é. közönséggel, hogy
• n - á f a m  h w o v c l i  t o j á o o l í -  

i  es más alkalmi ajíu lékok, legfina- 
,1 mabb Cucorkék, a legjutáuvosabha'i 
a kaphatók, továbbá naponta fr is s  
jj sütemény és pozsonyi ktfl k kap

hatók. D is z io r l á i l l i r . l  különösen 
felhívom a n é. közönség figyelmét.

Teljes tisztelettel 3 — 2
M áhr Kázmer,

cukrász, az iskola, épületben.

VINCZE PETEK II. tized 521. szá
mú háza, az izraelita templom közelé
ben, kedvező feltételek mellett eladó.

Értekezni lehet a tulajdonossal 
ugyanott, saját hazában.

Mwiden könyvkereskedésben
megrendelhető a pályadijiif nyert és 20 
kiadást ért miivé dr. Malter egészség

ügyi tanácsosnak :
a meglazult ideg- és férfierőről.
Porloiiienteseii, borítékba zárva GO kr, 
értékű postabélyeg vétele a lán  szét- 

48—9 kübli:
Bendt Eduárd Braunschweigban
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A tavaszi idény beálltával n a g y  válasz

tékú  női ka lap  ra k tá ra m a t vagyok bátor a 
tisztelt hölgyek figyelmébe ajánlani.

M iután bécsi és b.-pesti bevásá rlá 
saim  n ag y b a n  eszközöltem . azon helyzetben 
vagyok, hogy tisztelt vevőimnek a  legjutányo- 
sabb á ra k  m elle tt szolgálhatom.
2—2 Kiváló tisztelettel

Jakó Mihályné,
divatárúsnő.

(t'zlethélyiség Sz. V. Takarékpénztéir épületében.)

SZENTES és VIDÉKE

Rövid használat után nélkiilözhetlen fog tisztítósze r

Jfe A fogak 
W szépsége

K
GLYCERIN-FOG-CREME

(orvosreudórileg megvizsgálva)

SARG F, A. FIA 
és TÁRSA

cs. kir. udv. szállító Bécsben.
Kapható minden gyógyszertárban és illatszerkereskedésben. 

52—33 Darabja 35 kr.
Szentesen kapható id. Yárady Lajos gyógyszertárában.

Midenkinek
ajánlunk magas |  

M províziót, esetleg p 
2  fixfizetést, ki |  
rJ  sorsjegyek ré sz - | 
ü  tétfizetésre való£ 
a  elárúsitásával

óhajt foglalkozni, fe 
rj Ajánlatok fc! 
M A d le r  és tá r a s ig  
ö  fővárosi váltóüz-9 
2  let társaságához,

Budapestre címe- H 
2  zeudők. 25-230 
2  ÜESTiT- EZ3E ZDSW

<§•.<■ <F; <8 <8 XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX
1  í r ü s g á l j a t o k n e s  a i a h i l s a  l i ^ h b í t a á l o L  »

M Ezerszeresen kipróbált s orvosi tekintélyek és számos magános JÉgg bizonyítványokkal kitüntetett készítmények :
Dr. Miüer mohnövény nedve, meglepő hatású köhögés, rekedtség- 

bél: torokfájás, nyálkásodás, kezdődő tüdőgüm őnél és eg y á lta lá n  a lég- JÉ 
zószervek minden gyuladásánál. Tégelyben gyermekek és felnőttek szá- 

XT mára. Ezy tégely ára 50 kr.
Dr. Miller görcs óvóbalzsama. Ezen balzsam célszerű és ajáula- JÉ y# fos gyomorfájás és gvotnorgörcs, gyomor-hurut, gyomordaganat. hányás,

hasmenés, fölfuvódás eseteiben, kólikás fájdalmaknál az eredmény 
csaknem rögtöni. Továbbá minden hosszadalmas és kimerítő betegség JÉ 
után, amennyiben az emésztést nagyban előmozdítja. Ezen kitűnő szer- S

y j  nek különösen fa uhelyen egyetlen háztartásban sem kellene hiányoz-
nia. Egy üveg ára 1 fit 50 kr. Fél üveg cO kr. o. é. JÉ

’’ MILLER tyúkszem-balzsama. £

Zöld-takarmány-szecska-sajtó. I  g feíiijliKKf aiÉÉl lsíftUfaátlk,
lilunt-félc szabadalom mindenféle talarmánynemck eltariósár 

iá azaz, hogy a takarmány édes zöld eltartása, tegyen az gyepfü. here. C3ala- 
y  mádé, répalevél stb. '
iá képezi a jelenkor legkivá- 

lóbb találmányát,
2  bizonyítja’
Ű a gyakorlat és hogy a nie- 
2  zógazdaságnak ez nyújtja 
£í a legnagyobb nyereséget 
r] bizonyítja , gondozni, mert az utolsó 2

az általunk elánisitott e darab ily sajtót adtunk el evek kísérletei. egybeliang-M 
^ucmii géitek sokasága va- egv év alatt Németország z*-’ae azt bizonyították, r-i 
miamiul számos, kitüntető és Ausztria-Jlagyarorszi/- >‘»S.v a répaielvél g
felism erőiével es bizonvit- . . Ö
g  vány, melyet hatóságoktól ban’. anu a !e?Jobb b,z°- k’tun° g
2  és mezőgazdasági előkelő- nyítéka e sajtók közhasznú . iélitakarmányt 2
3  ségektől nyertünk. , és jelentékeny voltának ’ ad. £

több mint

700
_  _ Nem kell elmu- 2  

lasztani a takarmányt, kü-q 
lönöseu pedig a P4

répalevelet 3

Csalhat lan szer tyúkszemek, szemölcsök és fájdalmas bőrkémé- 2  
■£>'■§ nyedések ellen. Jf

« n .il .ll  u tasítson, n,vívok biztos sikerről kezeskednek, valamint X  l'a t i 'il í"’.'’**” ezen szer ““P^l-rntpra növekvő kereslet- W......-i..... i.i. is........______i- ____  1 *=■ I I  nek es elterjedésnek örvend.
Netalán előfordulható hatás nélküli utánzásoktól való megóvás JC 

•tt kéretik mindenki, csakis Miller tyúkszem-balzsamát kérni. °
-jpektus ekswerólevelek és bizonyítványok díjmentesen küldetnek: 

p b .  k ir tV Ía r í l l  P.S f a r s a  gazdasági g épgyára SSPb. fö a y ía ríh  és ía rsa
Frankfurt a M es Berlin K. ~

é az önműködő és állandó nyomást gyakorló emeltyű-sajtók, Elunt-szabadalom k i-^

X

z a ro lag o sa n  jo g o s íto tt gyárosai.

-LXT?
■ .X íj j  -Cj

Ara egy skatulyában levő üvegcsének használati utasítással együtt 
GO kr. o. érték. JÉ
15—S Szentesen valódiau kaphatók:

-j S JO B H 'S K K  t i . íB O X .  füszerkereskedó urnái.

í  <8 ^^XStM XXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

31 égj élen 4 0 ,0 0 0  példányban.

L .  4

Kormánytól és pártoktól f§ggfit?SR , dSEROkratskUS irányú polilikai napilap. 
SzS&aáíSéííiiSsjy ÉS aÜggeUá’ZSÉg minden irányban: az a  jelszó, melyhez hü maradt, immár

12-ik éve, mindig.
És hü marad ezentúl is.

1 KÖZked’íS h S É jj tekintetében vetélytárs nélkül ál,.
Kétségtelenül a ÍSgftŐWg&b é s  V á l to z a to s a b b  t a r t a l m ú  az összes napilapok közt 
Z 8SS- ÉS SBI’SCíásS msSiÓStiO teket egyedül a «Pesti Hírlap* ad előfizetőinek.

O  I h i t s d v á n y s z á m o k a t  o

eg y  le v e le z ő - la p o n  n y i lv á n í to t t  ó h a j ra  egy  h é t ig  in g y e n  és b é rm e n tv e  k ü ld

a „í’esli Hírlap" kiadóhivatala (Budapest, Aadar-ulea 7. sz.)

Előfizetést kezdeni a hó bárm ely napjátó l l e h e t - A z  előfizetési pénzek a  „Pesti H írlap11 kiadóhivatalába küldendők.
Előfizetési árak:

Egész évre 14 frí. | Fél évre 7 frt. í NegyedévreS írt 53 kr. | Egy hóra I frt 2B kr.
Egyes szám ára Budapesten 4 kr., vidéken S kr.

Összclcveszícsck kikerülése végei! csakis PESTI Hírlap írandó eim gyanánt

Wv* h l
K M
W í ! “
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681.
a. ü . *90.

Az 1876 évi VI. és XXVIII. t.- 
cikkek rendelkezései szerint, az 1890., 
91. tanévre tankötelezettség alá tar
tozó 6—15 éves gyermekek összeí
rása elrendeltetvén, felhivatnak az 
érdekelt szülők, kiknek az 1884. évi 
január-augusztus hónapokban, továb
bá az 1883., 1882., 1881., 1880., 
1879., 1878., 1877. és 1876. évek
ben és végre az 1875. évi szeptem
ber december hónapokban született 

gyermekeid vannak, hogy azokat a 
kiküldött összeíró közegeknek pon
tosan bevallani el ne mulasszák, 
mert a tartozó bevallások megtaga
dása, vagy a valóságnak elferdítése, 
eltitkolása, úgyszintén az eljáró 
közegeknek ellentállás s ellenük 
használt sértő kifejezések kihágást 
képeznek és 100 írtig terjedhető 
birságbüntetést vonnak maguk után.

Városi adóhivatal
Szentes, 1890. március 28.

Tóth Kálmán,
adóügyi tanácsnok.

3— 1

„E G  Y  E  T  E  R  T  E  S “
H u szo n n eg y ed ik  év fo lyam .

Legnagyobb politikai napilap
Megjeleli minden nap. tehát hétfőn és ünnepek ultin is 

E L Ő F I Z E T É S I  Á R A :
Egy hónapra — — - — — — - . _  — _  1 í r t  SO k r.
Három hónapra — — — — — — — — — 5 „
H at hónapra — — — — — — — — — 10 .,
Egész évre -  — — — — — — — — — — — — 20 ,,

Előfizetések bármily naptól kezdve teljesíthetek s legcélszerűb
ben postautalvánnyal Budapestre, az „Egyetértés" kiadóhivata

lába (Kecském;ti utca 6. sz j küldendők.

é r t e s í t é s .
Van szerencsém a n. é. közönség

b. tudomására hozni, hogy a tavasz idé
nyt bevásárlásaimnál — tekintettel arra, 
hogy most két üzletemben szükségletem 
jóval nagyobb — árúimat tetemesen le- 
szállított árakon szereztem be. Minél
fogva azon kellemes helyzetbe jutottam, 
hogy t. vevőimnek minden az üzletem 
szakába vágó cikket igen olcsó áron. 
nagy választékban tarthatok raktáron és 
mint eddig, ezután is igyekezni fogok, 
hogy a legújabb divatú cikkeket lehető 
legolcsóbb árakon juttassam a n. é kö
zönség rendelkezésére.

Különösen bátorkodom a figyelmet 
felhívni: cipő-, kalap,- napernyő- 
és legyezőrak táram ra

A nagyérdemű közönség becses párt
fogását kérve mély tisztelettel

W EIJJSC K  VILMOS 
Ugyanott egy já házból való fiú tanoncul

felvétetik.

L ak o s B á lin tn a k  JII. tized 6-ik 
számú házánál 2 szoba, konyha és 
éléskamra f. é. Szt.-György naptél 
bérbe kiadó — Ugyanannak 20 hold 
here földje nyári használatra kiadó.
3 — 1

I II . t. 247. sz. haza kedvező feltételek 
mellett szabad kézből eladó. — Érte
kezni lehet a helyszínén
özv. HÖNIGSFELD IGXÁCZNÉVAL.

S z á r . f h í  T á n c s
I. t.kurcaparti 10-iksz. háza, melynek 
elsőrendű asztali csemege szőlővel
szépen berendezett kertje vau — 
szabad kézből jutányos áron és ked
vező fizetési feltételek mellett eladó, 

értekezhetni lehet a tulajdonossal.

F ig y s b l tó .
A városban veszett kutyák kóbo

rolnak ; felbivatik és utasittatik ezért 
a közönség, hogy kutyáját mindenki 
kötve tartsa, mert. az utcákon, tereken, 
vagy nyilvános helyeken szájkosár nél
kül találandó ebek, kimélet nélkül ki
irtatni, tulajdonosaik pedig szigorúan

i megbflntettetni fognak.
Szentes, 1K90. március 29.

A R A D I K.ALMLN, 
rendőrfőkap itány .

Az kétségtelen, hogy gyakran egészen egyszerű,
könynyen beszerezhető háziszer meglepően gyors 
gyógyulást szerzett. „A B e to g b a rá t“ czímű kis
iratban még bizonyítékokat is találunk arra nézve.
hogy még hosszas, reménytelennek nevezett esetek
ben is, gyógyulás állott be. Minden betegnek el
kellene olvasni azon könyvet; Richter kiadó

intézete Lipcsében ingyen megküldi.

Nyomatott a tulajdonos: „Szentes és Vitiéke"gyorssajtójáii 18-10


